CONG TY CO PHAN CHUNG CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

KHOAN DNSE Péc lap - Tw do - Hanh phuc
DNSE SECURITIES JOINT THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
STOCK COMPANY Independence — Freedom - Happiness
Sé/No: pf /2026/CV-DNSE-CBTT Ha Néi, ngayal3 thang 05 nam 2026

Hanoi, March, &3 '”', 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh gwi/To: - Uy ban Chirng khoan nha nwéc
The State Securities Commission
- S¢& Giao dich chirng khoan Viét Nam
Vietnam Stock Exchange
- S& Giao dich chirng khoan Hé Chi Minh
Hochiminh Stock Exchange
- §6& Giao dich Chirng khoan Ha Noéi

Hanoi Stock Exchange

1. Tén t6 chirc Coéng ty Cb phan Chirng khoan DNSE
Organization name: DNSE Securities Joint Stock Company
- Ma chirng khoan/Ma DSE
thanh vién:
Stock code/ Broker DSE
code:
- PDiachi: Tang 6, Toa nha Pax Sky, sé 63-65 Ngé Thi Nham, Phuong

Hai Ba Trwng, thanh phé Ha Néi.
Floor 6" Pax Sky Building, No.63-65 Ngo Thi Nham, Hai Ba

Address ;
Trung Ward, Hanoi
- Dién thoai lién hé: 024.7108.9234
Telephone 024.7708.9234

- Fax: Khéng cé/None



- Email: info@dnse.com.vn

2. Néi dung théng tin céng bé/ Contents of disclosure:

Ngay 23/03/2026, Hoi ddng quan tri Cong ty ¢d phan Chirng khoan DNSE (‘DNSE”) céng bo
théng tin vé viéc cap nhat cac Tai liéu Dai hoi ddng cd dong thueng nién nam 2026, chi tiét theo
file dinh kem.

DNSE Securities Joint Stock Company ("DNSE”) announces the updated documents of the
Annual General Meeting of Shareholders 2026 (AGM 2026), details of these documents are
attached.

3. Thong tin nay da dwoc céng bd trén trang théng tin dién tl cla céng ty vao ngay 23/03/2026
tai dwérng dan https://ir.dnse.com.vn/vi/ntag-dai-hoi-dong-co-dong-19

This information was published on the Company’s website on March 23, 2026, as in the link
https./ir.dnse.com.vn/en/ntag-shareholders-meeting-19

Chuing t6i xin cam két cac théng tin cong bd trén day la dang sw that va hoan toan chiu trach
nhiém truéc phap luat vé néi dung céc théng tin da céng bé.

We hereby certify that the information provided is true and correct and we will bear full
responsibility to the law.
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DY THAO/DRAFT

QUY CHE BAU CU* THANH VIEN HOI DONG QUAN TRI, THANH VIEN BAN KIEM SOAT TAI
DAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026 CUA
CONG TY CO PHAN CHUPNG KHOAN DNSE

ELECTION REGULATIONS FOR MEMBERS OF THE BOARD OF DIRECTORS AND MEMBERS
OF THE SUPERVISORY BOARD AT THE 2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF
SHAREHOLDERS OF DNSE SECURITIES JOINT STOCK COMPANY

Can cw/ Pursuant to:

- Cé&n ctr Luat Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 duoc Quéc héi nudc Cong hoa Xa héi Chad nghia
Viét Nam théng qua ngay 17 thadng 6 ndm 2020 va céc vén ban sira doi, b6 sung, huéng dén
thi hanh (“Luat Doanh nghiép”);

The Enterprise Law No. 59/2020/QH14, passed by the National Assembly of the Socialist
Republic of Vietnam on June 17, 2020, and its amendments, supplements, and guiding
documents (“Enterprise Law”);

- Cé&n ctr Luat Chung khoan sé 54/2019/QH14 duoc Quéc hdi nwéc Cdng hoa Xa héi Chi nghia
Viét Nam théng qua ngay 26 thang 11 ndm 2019 va céc vén ban stra déi, b6 sung, huéng dan
thi hanh (“Luat Chiing khoan”);

The Securities Law No. 54/2019/QH14, passed by the National Assembly of the Socialist
Republic of Vietnam on November 26, 2019, and its amendments, supplements, and guiding
documents (“Securities Law”);

- Céan cir Nghj dinh sé 155/2020/NB-CP ngay 31 thang 12 ndm 2020 cta Chinh Pha quy dinh chi
tiét thi hanh maét sé diéu cda Luat Chung khoan (“Nghj dinh 155%);

Decree No. 155/2020/ND-CP, dated December 31, 2020, of the Government, detailing the
implementation of certain provisions of the Securities Law (“Decree 155%);

- Cén ctr Diéu 1 t6 chuc va hoat déng cda Cong ty Cé phan Chung khoan DNSE;
The Charter of DNSE Securities Joint Stock Company;
- C&n cr nhu cdu thyc tién hoat dong cda Céng ty,

The actual operational needs of the Company,

CHUONG I. QUY DINH CHUNG
CHAPTER I: GENERAL PROVISIONS

Diéu 1. Muc dich, déi twong, pham vi ap dung
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Article 1. Purpose, Subjects, and Scope of Application
1. Muc dich ap dung
1. Purpose of Application

Quy ché nay dwoc ban hanh nham théng nhat quy dinh vé trinh tw, tha tuc, quyén lgi va nghia vu
cla cac cb dong, cac ca nhan, don vi cé lién quan trong quéa trinh bau c&r Thanh vién Hoi déng
quan tri (“HPQT”), Thanh vién Ban Kiém soat (‘BKS”) tai Dai hdi ddng cb déng (“DHDCD”) Cong ty
cb phan Chirng khoan DNSE (“Cong ty” hodc “DNSE”).

This Regulation is issued to establish uniform rules regarding the procedures, rights, and
obligations of shareholders, individuals, and relevant entities in the process of electing Members of
the Board of Directors (“BOD”) and Members of the Supervisory Board (“BOS”) at the General
Meeting of Shareholders (“GMS”) of DNSE Securities Joint Stock Company (‘Company” or
“‘DNSE”).

2. Do6i twong va pham vi ap dung
2. Subjects and Scope of Application

Quy ché nay ap dung dbi véi cd dong sé& hiru cd phan cla Cong ty hodc nhivng nguwdi dwoc Oy
quyén tham dyw DPHDCD hop 18, cac ca nhan, don vi cé lién quan trong qua trinh té chirc DPHDCD.

This Regulation applies to shareholders holding shares of the Company or authorized
representatives attending the validly convened General Meeting of Shareholders, as well as to
individuals and entities involved in organizing the GMS.

CHUONG II. QUY DINH CU THE

CHAPTER II. SPECIFIC PROVISIONS
Diéu 2. Nguyén tac bau ctr thanh vién HDQT va BKS
Article 2. Principles of Electing BOD and BOS Members
1. M&i C6 déng duwgc phat 01 (mot) t& phiéu bau trwc tiép hodc bd phiéu theo hinh thirc truc

tuyén. Téng sb phiéu cé quyén bau clr ctia Cd déng dwoc xac dinh nhw sau:

1. Each shareholder will receive one (1) voting ballot, either physically or electronically. The total
number of votes a shareholder is entitled to is determined as follows:
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S6 c¢6 phan s& hiru va/hoiac dai dién x S6 lwgng Thanh

S6 phiéu c6 quyén 5
phieu co quy vién HDQT/Thanh vién BKS dwgc bau

bau cwr -
Number of Shares Owned and/or Represented x Number

Number of votes
of BOD/BOS Members

2. C6 déng bau thanh vien HDQT/thanh vién BKS béng cach dién s phiéu bau twong tng cho
tirng ng clr vién sao cho téng sb phiéu bau khéng Ién hon téng sb phiéu cé quyén bau cir
ctia C dong. Co ddng co quyén don hét hodc mét phan téng sb phiéu cé quyén bau ctr cho
mot hodc mét sé (rng ¢l vién.

2. Shareholders vote for BOD/BOS candidates by assigning their total number of votes to one or
multiple candidates, ensuring that the total allocated votes do not exceed their total voting power.
Shareholders have the right to concentrate all or divide their votes among multiple candidates.

3. Cb doéng khong dwoc bau qua sb thanh vién da dwoc DPHDCD biéu quyét thong qua.

3. Shareholders must not vote for more candidates than the number of BOD/BOS positions
approved by the General Meeting of Shareholders.

Diéu 3. Lwa chon cac (rng cir vién

Article 3. Selection of Candidates

Dwa trén cac Thw dé clr, r'ng clr clia cac Cd dong, nhém Cd dong va cac ho so kém theo clia cac
&ng cl vién, Cong ty sé& lap danh sach cac trng ci¥ vién dap (ng da diéu kién quy dinh dé bau vao
thanh vién HDQT va BKS.

Based on the nomination and self-nomination letters from shareholders, shareholder groups, and
the accompanying candidate profiles, the Company will compile a list of candidates who meet the

required conditions to be elected as members of the Board of Directors (BOD) and the Supervisory
Board (BOS).

Diéu 4. Hinh thirc va phwong thirc bau ctr
Article 4. Election Format and Voting Method

1. Viéc bau clr thanh vién HDQT va BKS cta Céng ty sé dwoc thwc hién theo hinh thirc két hop
truc tiép (bd phiéu kin tai Pai hoi) va trwc tuyén theo phwong thirc bau don phiéu.

1. The election of BOD and BOS members shall be conducted through a combination of in-person
voting (by secret ballot at the General Meeting) and online voting, using the cumulative voting
method.

2. Méi Cb dong cdé tbng sb phiéu biéu quyét twong tng véi tdng sé ¢b phan s& hiru nhan véi s
thanh vién dwoc bau cia HDQT va BKS do Dai hoi dong C6 déng théng qua.

Trang/ Page 3



Cdng ty C8 phén Chitng khoan DNSE

»‘ <. D N S E @ (84-24) 71089234
v Téng 6, Toa nha Pax Sky, 63 - 65 Ngd Thi Nham,

Phudng Hai Ba Trung, Thanh phé Ha Noi

2. Each shareholder will have a total number of voting rights equal to the number of shares owned
multiplied by the number of BOD and BOS members to be elected, as approved by the General
Meeting of Shareholders.

3. Cb dodng coé quyén dén hét tdng sb quyén biéu quyét cia minh cho mét tng ct vién hodc phan
chia tbng sé phiéu ctia minh cho mét s tng clr vién hodc khéng bau cho (rng cl vién nao.

3. Shareholders have the right to allocate all their voting rights to a single candidate or distribute
their votes among multiple candidates or choose not to vote for any candidate.

4. Tbng sb phiéu bau cho cac (rng clr vién clia mdt Co déng khong vuwot qua tdng sé phiéu bau
dwoc phép ctia Co déng d6 (Bang sb ¢d phan nhan véi sb thanh vién duoc bau).

4. The total votes allocated to all candidates by a shareholder cannot exceed their total available
votes (i.e., number of shares owned multiplied by the number of positions to be elected).

Diéu 5. T6 chirc va giam sat Bau cw

Article 5. Organization and Supervision of the Election
1. Thanh lap Ban Kiém phiéu:

1. Establishment of the Vote Counting Committee

a.  Viéc td chirc va gidm sat bau cir dwoc Ban Kiém phiéu thay m&t cho DHDCD thyc hién
theo ding cac quy dinh tai Quy ché nay;

a. The election will be organized and supervised by the Vote Counting Committee, which
acts on behalf of the General Meeting of Shareholders (GMS) and ensures compliance
with these Regulations.

b.  Ban Kiém phiéu it nhat c6 03 thanh vién, gébm 01 trwédng ban va 02 thanh vién do Dai hoi
ddng C6 dong biéu quyét thdng qua theo dé& nghi clia Chi toa. Thanh vién Ban kiém
phiéu khéng dwoc 1a ngudi cé tén trong danh sach dé ctr, ’ng clr vao thanh vién HDQT
va BKS. Ban Kiém phiéu bau clr cling chinh la Ban Kiém phiéu biéu quyét theo quy dinh
tai Quy ché té chirc PHDCD nién ndm 2026 cla Cong ty.

b. The Vote Counting Committee must have at least three (03) members, including one
Chairperson and two members, elected by the General Meeting of Shareholders based on
the proposal of the Chairperson. Members of the Vote Counting Committee must not be
candidates for the Board of Directors or the Supervisory Board. The same Vote Counting
Committee will oversee both the elections and voting processes as specified in the 2026
Annual General Meeting Regulations.

2. Ban Kiém phiéu phai bdo dam tinh chinh trwc, khach quan, bdo mat théng tin vé viéc kiém
phiéu va bau cir.
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2. The Vote Counting Committee must ensure integrity, objectivity, and confidentiality throughout
the voting and counting process.

3. Ban Kiém phiéu c6 cac nhiém vu sau:
3. Responsibilities of the Vote Counting Committee:

a. Kiém tra va cong bd danh sach cac trng vién HDQT va BKS;

a. To verify and announce the list of BOD and BOS candidates.

b.  Phé bién quy ché bau ctr va hwéng dan cach thirc bau clr cho Cb déng;

b. To explain the election regulations and voting procedures to shareholders.

c. Phan phat va thu phiéu bau ci;

c. Todistribute and collect voting ballots.

d. Kiém tra, giam sat viéc bé phiéu cia cac Co dong, dai dién Cb déng;

d. Monitor and supervise the voting process conducted by shareholders and their
representatives.

e. Thwc hién kiém phiéu, 1ap bién ban kiém phiéu, cong bd két qua kiém phiéu trwdc
DPHDCD;

e. Count votes, prepare a voting report, and announce results before the General Meeting of
Shareholders.

Ban giao lai Bién ban kiém phiéu va toan bo phiéu bau ctr cho Thu ky Pai hoi;
The Vote Counting Committee must handover the voting report and all ballots to the
Secretary of the General Meeting.

f.  Cung Chu toa Dai hdi xem xét va gidi quyét khiéu nai, t cdo vé ngwdi ing clr cling nhuw
vé két qua bau ct (néu co) va bao cao d& DHDCD quyét dinh;

f. Collaborate with the Chairperson of the General Meeting to review and resolve any
complaints or disputes regarding candidates or election results (if any) and submit them
for a final decision by the General Meeting of Shareholders.

g. Ban Kiém phiéu phai chiu hoan toan trach nhiém truwéc phap luat va DHDCD vé viéc tuan
tht Quy ché nay va vé tinh chinh xac cta két qua kiém phiéu.

g. The Vote Counting Committee is fully responsible before the law and the General Meeting

of Shareholders for complying with these Regulations and ensuring the accuracy of the
voting results.

Diéu 6. Phiéu bau va ghi phiéu bau
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Article 6.  Voting Ballots and Voting Procedure
1. Doi vé&i cd dong thwe hién bé phiéu trwce tiép/ For shareholders voting in person:
a. Phiéu bau tryc tiép/ Physical Voting Ballots:

() Phiéu bau do Ban t6 chirc dai hdi phat hanh, dwoc in thdng nhéat, cé diu treo cla
Coéng ty cb phan Chirng khoan DNSE, c6 ma sé C6 déng; tbng sb cb phan s& hiru
va/hodc dai dién, tdng sb quyén biéu quyét;

() The ballots are issued by the General Meeting organizers, uniformly printed, stamped
by DNSE Securities Joint Stock Company, and include the shareholder code, the total
number of shares owned and/or represented, and the total voting rights.

(i) Cb dodng hodc dai dién Gy quyén dwoc phat 01 phiéu bau HPQT va 01 phiéu badu BKS
theo ma sé tham dw (s& hiru va duwoc Gy quyén);

(i) Each shareholder or authorized representative will receive one (1) ballot for the Board
of Directors election and one (1) ballot for the Supervisory Board election, corresponding
to their participation code (ownership and authorization).

(iii) Cb6 dong hoac dai dién C déng khi dwoc phat phiéu bau phai kiém tra lai cac thong tin
ghi trén phiéu bau, néu co sai sét, Cb ddng phai théng bao ngay cho Ban Kiém phiéu
d6i phiéu bau khac.

(i) Upon receiving the ballot, the shareholder or authorized representative must verify the

information on the ballot. If there are any errors, the shareholder must immediately notify
the Vote Counting Committee to obtain a new ballot.

b. Céch ghi phiéu bau déi véi truérng hop bd phiéu trye tiép/ Instructions for completing the
ballot for in-person voting:

() Khi déng y bau cho &ng ctv vién, Cé déng/dai dién Gy quyén ctia C déng viét sé phiéu
mudn bau vao cot Sé phiéu bau tai dong twong trng vé&i tén (ng ctr vién do;

() If voting for a candidate, the shareholder/authorized representative writes the number
of votes they wish to cast in the Voting Votes column next to the corresponding
candidate’s name.

(i) Néu khong bau cho trng ctr vién, Cb déng/dai dién Gy quyén cta Cb déng dién s6 “0”
ho&c gach chéo vao cot S phiéu bau;

(ii) If not voting for a candidate, the shareholder/authorized representative must enter “0”

or cross out the Voting Votes column.

(iii) C6 ddéng/dai dién theo Gy quyén cla Cd déng dw hop cé thé don phiéu bau cho mot
hodc mét s6 rng cl vién, bau cho tat ca sé (ng cv vién hodc khéng bau cho &ng clr
Vién nao;
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(i) The shareholder/authorized representative can allocate all votes to one or several

candidates, vote for all candidates, or choose not to vote for any candidate.

(iv) Tdng sb phiéu bau cho &ng cv vién cla moét Co dong/dai dién Gy quyén ctia Co déng
khéng dwoc vwot qua tdng sb phiéu bau dwoc phép clia Cd déng/dai dién Gy quyén
ctia C6 dong d6 (bang sb cd phan sb thanh vién duwoc bau);

(iv) The total number of votes allocated by a shareholder/authorized representative must

not exceed their total allowed voting rights (i.e., number of shares owned x number of

members to be elected).

(v) C6 ddng mudn chia déu téng sb phiéu bau ctia minh cho tat ca cac &ng cl vién thi tich
vao 6 “Chia déu cho cac ing ct vién”. Trwdng hop Cb déng tich vao 6 “Chia déu cho
cac ng vién” thi khéng can ghi s phiéu bau cho tirng (rng ct vién.

(v) If a shareholder wishes to distribute their total votes equally among all candidates, they

can check the box “Distribute equally among candidates.” If this option is selected, they do

not need to manually enter vote numbers for each candidate.
c. Phiéu bau tryc tiép dwoc coi la hop |1& khi thda man cac diéu kién sau:
c. A ballot is considered valid if it meets the following conditions:

(i) Phiéu bau cho rng vién cé tén trong danh sach va trong pham vi s6 lwong thanh vién
can bau da dwoc DHDCD théng qua;

() The ballot contains votes only for candidates on the approved list and within the

number of positions to be elected, as passed by the General Meeting of Shareholders.

(i) Téng sb lwgng phiéu bau nhé hon hodc bang téng sé phiéu bau dwoc phép cia Co
doéng dé (bang sé cb phan nhan véi sb thanh vién duwoc bau);

(i) The total number of votes allocated does not exceed the total humber of votes

available (i.e., number of shares x number of members to be elected).

(iii) Khéng thudc trwdng hop quy dinh tai diém d khoan 1 Diéu nay.

(i) The ballot does not fall under the invalid cases listed in section d below.

d. Phiéu bau tryc tiép khong hop & khi thudéc mét trong cac trudng hop sau/ A ballot is
considered invalid if:

() Phiéu khong do Cong ty C6 phan Chirng khoan DNSE phat hanh va/hodc khéng cé
d4u chia Cong ty Cb phan Chirng khoan DNSE;

() The ballot was not issued by DNSE Securities Joint Stock Company and/or does not

bear the official DNSE company stamp.
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(i) Phiéu gach xoa, stra chiva, bé sung cac ndi dung khoéng theo quy dinh (trwéng hop
viét sai phai déi lai phiéu mai);

(i) The ballot is altered, erased, or modified improperly (in case of mistakes, a new ballot

must be requested).

(iii) Phiéu c6 ghi thém hodc ghi tén khéng dung, khdng thuéc danh sach rng civ vién da
dwoc DPHDCD théng nhat théng qua trwde khi tién hanh b phiéu;

(i) The ballot includes names of candidates who are not on the official approved list

passed by the General Meeting before voting.

(iv) Phiéu co tbng sb quyén da biéu quyét cho nhirng (rng clr vién vuot qua tdng sb quyén
dwoc bidu quyét ctia Cd dong do (bao gdbm quyén s& hiru va dwoc Gy quyén);

(iv) The total votes allocated exceed the shareholder’s allowed voting rights (i.e., shares

owned plus authorized shares x positions to be elected).

(v) Phiéu khong ky tén va ghi rd ho tén ctia Cd déng/dai dién Gy quyén cta Cb déng;

(v) The ballot is not signed or does not contain the full name of the shareholder/authorized

representative.

(vi) Phiéu khoéng ghi s6 lwong phiéu bau cho bét ky (rng ¢t vién nao.

(vi) The ballot does not allocate any votes to any candidate.

2. Déi v&i c6 dong thwe hién bo phiéu trwe tuyén/ For shareholders voting online:

a.  Phiéu bau truc tuyén do Ban t6 chirc DHDCD phat hanh, cb déng tich chon tén tng vién

mudn bau va nhap s phiéu bau vao 6 “Nhap sé phiéu bau” trong truéng hop khdng bau
déu phiéu cho cac rng vién.

a. Online ballots are issued by the General Meeting organizers. Shareholders select the
candidates they wish to vote for and enter their votes in the “Enter Vote Count” field,
unless they distribute votes equally.

b. Néu bau doén toan bd sb phiéu cho mét (rng vién, Cé ddng chon tén ng vién mudn bau
va hé théng sé tw dong hién thj toan bo sé phiéu c6 quyén biéu quyét clia C6 dong tai 6
“Nhap s6 phiéu bau’.

b. If voting all votes for one candidate, the shareholder selects the candidate’s name, and
the system will automatically display the total voting rights in the “Enter Vote Count”field.

c. Néu bau déu phiéu cho toan bd &ng vién, Cd déng chon tén tat ca cac trng vién va hé
théng sé tw dong hién thi toan sé phiéu cé quyén biéu quyét twong (rng véi tirng ting vién
ctia C6 dong tai 6 “Nhap s6 phiéu bau’.
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c. If distributing votes equally among all candidates, the shareholder selects all candidates,
and the system will automatically allocate votes equally among them in the “Enter Vote
Count”field.

d. Tdng sb phiéu bau nhap & médi 6 phai nhd hon hodc bang tdng sé phiéu co thé bau.

d. The total number of votes entered in each field must not exceed the shareholder’s
available voting rights.

e.  Sau khi viéc bé phiéu két thic hodc khi cd dong nhan nut “Glri biéu quyét’ hodc “Guri tat
ca biéu quyét’, hé thdng sé tw ghi nhan két qua kiém phiéu va hién thj két qua tirng noi
dung ma Cb déng da biéu quyét.

e. Once the voting process is completed, or when the shareholder clicks the “Submit” or
“Submit All” button, the system will automatically record the voting results and display the
voting detalils.

f.  Lwuy Cb ddng khong thé thay dbi két qua biéu quyét, két qua bau clr khi da hoan thanh
glri két qua 1én hé thdng biéu quyét trwc tuyén.

f. Shareholders cannot change their voting results once they have submitted them in the
online voting system.

Diéu 7. Nguyén téc bé phiéu va kiém phiéu
Article 7. Voting and Vote Counting Principles

1. Déi véi C6 dong Iwa chon hinh thirc bé phiéu trwe tiép/ For shareholders voting in
person:

a. Ban Kiém phiéu tién hanh kiém tra thung phiéu trwdc sy chirng kién cla cac Co déng.

a. The Vote Counting Committee must inspect the ballot box in the presence of
shareholders.

b. Viéc bé phiéu dwoc bat dau khi viéc phat phiéu bau clr dwoc hoan tat va két thuc khi Co
déng cudi cung bd phiéu bau vao thung phiéu;

b. Voting begins after all ballots have been distributed and ends when the last shareholder
has cast their vote into the ballot box.

c.  Viéc kiém phiéu phai dwoc Ban Kiém phiéu tién hanh tai phong bd phiéu ngay sau khi
viéc b phiéu két thuc;

c. Vote counting must be conducted immediately in the voting room by the Vote Counting
Committee once voting has concluded.

d. Trwéc khi mé thung phiéu, Ban Kiém phiéu phai théng ké, 1ap bién ban va niém phong sb
phiéu khoéng st dung. Ban Kiém phiéu khéng dwoc gach xda, stra chiva phiéu bau;
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d. Before opening the ballot box, the Vote Counting Committee must record and seal any
unused ballots. The committee must not alter, erase, or modify any ballots.

N

Doi v&i C6 dong Iwa chon hinh thirc bé phiéu trwe tuyén:

N

For shareholders voting online:

Sau khi hoan thanh viéc bd phiéu biéu quyét déi véi cac ndi dung tai DPHDCD, hé théng sé tw
déng ghi nhan két qua bau cr thanh vién HDQT/thanh vién BKS cia Cb déng. C6 déng cé thé
nhan nut “Tai xuéng file két qua biéu quyét’ dé& xem lai cac noi dung da biéu quyét tai
PHDCD.

After shareholders complete their voting on the General Meeting agenda, the system will
automatically record the election results for the Board of Directors (BOD) and Supervisory
Board (BOS). Shareholders can click the “Download Voting Results” button to review their
voting choices at the General Meeting.

3. Két qua kiém phiéu dwoc 1ap thanh van ban va dwoc Trwdng ban Kiém phiéu cong bd trudc
Dai hoi.
3. The vote counting results must be recorded in writing and announced by the Head of the Vote

Counting Committee before the General Meeting.
Diéu 8. Nguyén tac xac dinh két qua bau cw
Article 8. Principles for Determining Election Results

1. Nguoi trang cir thanh vién HDQT va BKS dwoc xac dinh theo s phiéu bau tinh tr cao xudng
thap, bat dau tir trng ct vién c6 sd phiéu bau cao nhat cho dén khi da sé lwong thanh vién ma
PHDCDH da bidu quyét.

1. Elected members of the BOD and BOS are determined based on the highest number of votes
received, ranking from highest to lowest until the total number of elected members approved by the
General Meeting of Shareholders (GMS) is reached.

2. Trudng hop co tir hai rng ¢t vién tré 18n dat cung s phiéu bau nhw nhau cho thanh vién cubi
cung cta HDQT va BKS thi sé tién hanh bau lai trong sb cac rng cv vién c6 sd phiéu bau
ngang nhau;

2. In the event of a tie between two or more candidates for the last available seat on the BOD or

BOS, a revote will be conducted among the tied candidates.

3. Trwdng hop cé tlr 02 tng ci¥ vién tré 1én dat cling s6 phiéu bau nhw nhau cho thanh vién cudi
cung ctia HDQT hodc BKS thi sé tién hanh bau lai trong sb cac ng clr vién cé sb phiéu bau
ngang nhau ho&c lwa chon (rng vién theo quyét dinh ctia HDQT.
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3. If there are still tied candidates after a revote, the final selection will be determined either by a
final vote among the tied candidates or by a decision of the Board of Directors.

Diéu 9. Lap va cong bd Bién ban kiém phiéu

Article 9. Preparation and Announcement of the Vote Counting Report

1. Sau khi kiém phiéu, Ban Kiém phiéu phai lap Bién ban kiém phiéu.

1. After vote counting, the Vote Counting Committee must prepare a Vote Counting Report.

2. Toan bo Bién ban kiém phiéu phai dwoc Ban Kiém phiéu céng bd trwdc toan thé Pai hoi va
dwoc ghi nhan vao Nghi quyét cia Dai hoi.

2. The entire Vote Counting Report must be announced before the General Meeting and included
in the official Resolutions of the General Meeting.

Diéu 10.Quyén chéat van
Article 10. Right to Question

Céac Cb dong/dai dién C6 ddng cé quyén chéat van, khiéu nai vé viéc bau ctr va kiém phiéu. Cha
toa Dai hoi, Ban Kiém phiéu cé trach nhiém giai trinh va lam rd cac chat van ctia C6 déng va duoc
ghi vao bién ban cuéc hop DPHDCD.

Shareholders or authorized shareholder representatives have the right to question and raise
concerns about the election and vote counting process. The Chairperson of the General Meeting
and the Vote Counting Committee are responsible for responding to and clarifying shareholder
concerns. All shareholder questions and responses must be recorded in the official minutes of the
General Meeting.
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CHUONG lIl. PIEU KHOAN THI HANH
CHAPTER Ill: IMPLEMENTATION PROVISIONS
Diéu 11.Diéu khoan thi hanh
Article 11. Implementation Provisions

1. Céc don vi, ca nhan cé lién quan chiu trach nhiém té chirc va trién khai thwc hién theo ding
quy dinh tai Quy ché nay

1. All relevant departments and individuals are responsible for organizing and implementing this

Regulation correctly.

2. Trong qua trinh thwe hién, néu cé quy dinh nao chwa phu hop, HDQT sé& xem xét stra doi, bd
sung cho phu hop. Viéc stra dbi, bd sung Quy ché nay phai dwoc lap thanh van ban va phai
duvoc HPQT théng qua.

2. If any part of this Regulation is deemed inappropriate during implementation, the Board of

Directors (BOD) will review and make amendments or additions as necessary. Any modifications

must be documented in writing and approved by the Board of Directors.

3. Trong trwéng hop quy dinh cla Diéu 1&é Cong ty va phap luat cé lién quan chwa dwoc dé cap
hodc cé dé cap nhwng quy dinh khac v&i ndi dung trong ban Quy ché nay thi quy dinh cia Diéu
I&é Cong ty va Phap luat dé dwong nhién dwec ap dung./

3. Ifthere is a discrepancy between this Regulation and the Company’s Charter or applicable

laws, the provisions of the Charter and the law shall prevail.

Ha Noi, ngay ....... thang ....... nam 2026
TM. HOI PONG QUAN TRI
CHU TICH HPQT
ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
CHAIRMAN

Nguyén Hoang Giang
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QUY CHE TO CHUC BAI HOI BPONG CO BONG THUONG NIEN NAM 2026
CUA CONG TY CO PHAN CHIPNG KHOAN DNSE
DRAFT
REGULATION ON THE ORGANIZATION OF ANNUAL GENERAL
MEETING OF SHAREHOLDERS 2026
DNSE SECURITIES JOINT STOCK COMPANY

Can cw/ Pursuant to:

- Cé&n ctr Luat Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 duoc Quéc héi nuéc Cong hda Xa hoéi Cha
nghia Viét Nam théng qua ngay 17 thang 6 ndm 2020 va cac vén ban sira déi, bé sung, huéng
dén thi hanh (“Luat Doanh nghiép”);

The Enterprise Law No. 59/2020/QH14 passed by the National Assembly of the Socialist
Republic of Vietham on June 17, 2020 and its amendments, supplements and guidelines for
implementation (the “Enterprise Law”);

- Cé&n ctr Ludt Chung khoan sé 54/2019/QH14 duoc Quéc hdi nudc Céng hoa Xa héi Cha
nghia Viét Nam théng qua ngay 26 théng 11 ndm 2019 va cac védn ban sira déi, bé sung,
huwéng dan thi hanh (“Luét Ching khoan”);

The Securities Law No. 54/2019/QH14 passed by the National Assembly of the Socialist
Republic of Vietham on November 26, 2019 and its amendments, supplements and guidelines
for implementation (the “Securities Law™);

- Cé&n ctr Nghj dinh s6 155/2020/NP-CP ngay 31 thdng 12 ndm 2020 cda Chinh Phd quy dinh
chi tiét thi hanh m¢ét sé diéu cia Ludt Ching khoén (“Nghi dinh 155%) ;

Decree No. 155/2020/ND-CP dated December 31, 2020 of the Government detailing the
implementation of a number of articles of the Securities Law (the “Decree 155%);

- Cé&n ctr Diéu 1 t6 chuc va hoat déng cda Cong ty Cé phan Chung khoan DNSE;
The Charter of organization and operation of DNSE Securities Joint Stock Company;
- Cé&n ctr nhu céu thuc tién hoat déng cda Cong ty,

The business needs of the Company,

CHUONG I. QUY DINH CHUNG
CHAPTER I. GENERAL PROVISIONS
Diéu 1. Muc dich, déi twong, pham vi ap dung
Article 1. Purpose, object and scope of application
1. Muc dich ap dung

1. Purpose of application
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Quy ché nay dwoc ban hanh nham théng nhat quy dinh vé trinh tw, tha tuc té chirc, tham dw,
biéu quyét va viéc thwc hién quyén loi va nghia vu ctia cac cd déng Cong ty cd phan Chirng

khoan DNSE trong cudc hop Pai hoi ddng cb déng thwdng nién nam 2026 (“Dai hdi”), ddm bao
nguyén tac cdng khai, minh bach, dan cha trong té chirc Pai hodi déng cbé dong va tao diéu kién
thuan loi cho cac ca nhan, don vi tham gia cdng tac tb chirc, tién hanh hop Dai hdi déng cb déng
bang hinh thirc hop truc tiép két hop véi trwe tuyén.

This Regulation shall be issued to unify the provisions on the procedures for organizing,
attending, voting and implementing the rights and obligations of shareholders of DNSE Securities
Joint Stock Company in the Annual General Meeting of Shareholders 2026 (hereinafter referred
to as the “General Meeting”), which ensures the publicity, transparency and democracy for
organizing the General Meeting of Shareholders and facilitates individuals and units that
participate in the organization of hybrid General Meeting of Shareholders.

2.  Déi twong va pham vi ap dung
2. Object and scope of application
a. Déitwong ap dung
a. Object of application
(i) Cb doéng va ngudi dai dién theo Gy quyén cla cé déng clia DNSE;
Shareholders and shareholder proxies of DNSE;
(ii) Céc ca nhan, t6 chire, don vi 6 lién quan tham gia td chirc cudc hop Pai hoi dong
€0 dong va cac dai bieu khac tham dy Dai héi.
Relevant individuals, organizations and units participating in organizing the General
Meeting of Shareholders and other delegates attending the General Meeting.
b. Pham vi ap dung
b. Scope of application
(i) Quy ché nay dwoc ap dung cho viéc t chirc hop Dai hodi déng c¢d dong thwdng nién
nam 2026 theo hinh thirc hoi nghi truc tiép két hop véi trwc tuyén clia Cong ty cbd
phan Chirng khoan DNSE;

This regulation shall apply to the organization of hybrid Annual General Meeting of
Shareholders 2026 of DNSE Securities Joint Stock Company;

(i)  Quy ché nay quy dinh cu thé quyén va nghia vu cla cac chi thé tham gia hop Dai
héi, diéu kién, thé thirc tién hanh cudc hop va biéu quyét tai Dai hoi.
This Regulation specifically sets out the rights and obligations of shareholders and

attendees attending the General Meeting, the conditions and procedures for
conducting the meeting and voting at the General Meeting.

Diéu 2. Giai thich tir ngir va chir viét tat
Article 2. Interpretation of terms and abbreviations
Cac dinh nghia, tlr viét tt st dung trong Quy ché, bao gébm:
Definitions and abbreviations used in the Regulation include:
1. Coéng ty hodc DNSE: Coéng ty Cb phan Ching khoan DNSE;
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The Company or DNSE: DNSE Securities Joint Stock Company;
2. Diéu l&: Diéu Ié hoat ddng clia Céng ty C phan chirng khoan DNSE;
The Charter: the charter of DNSE Securities Joint Stock Company;
3. Cb ddng: la ca nhan hodc tb chirc s& hivu it nhat 01 (mot) ¢d phan clia DNSE, c6 tén trong
Danh sach ¢ déng cé quyén tham dw cudc hop Dai hdi ddng c¢d déng hodc la ngudi dwoc
dy quyén hop 1& (nhw dwoc dinh nghia dwéi day) va da dwgc DNSE cép tai khodn truy
cap dé dang ky tham dw Pai hdi trwc tuyén, bd phiéu biéu quyét dién to;
The Shareholder: is an individual or an organization that owns at least 01 (one) share of
DNSE, whose name is on the List of Shareholders entitled to attend the General Meeting

of Shareholders or is a proxy (as defined below) who has been granted an access account
by DNSE to register to attend the virtual General Meeting and vote electronically;

4. DHDCD: Pai hdi déng cb dong;

The GMS: the General Meeting of Shareholders;
5. HDPQT: Ho6i ddng quan tri ctia Céng ty;

The BOD: Board of Directors of the Company;

6. Dai hoi: La cuéc hop DPHDCD thuwdng nién nam 2026 clia Cong ty;

The AGM: The Annual General Meeting of Shareholders 2026 of the Company;

7. Hé théng PHDCD hodc Hé thdng bd phiéu dién tir: La hé théng dién t&r do Céng ty cb
phan BVOTE Viét Nam cung cép tai dwdng link https://dnse.bvote.vn/ va la hé théng dé
Cb dong thuc hién cac quyén lién quan khi tham dw Dai hoi, bao gébm viéc dang ky tham
dw, biéu quyét, bau ctr, hop PHDCD truc tuyén va thuwe hién cac quyén khac (néu co);
The General Meeting of Shareholders System or Electronic Voting System: is an electronic
system provided by BVOTE Vietnam Joint Stock Company via the link
https://dnse.bvote.vn/ and is a system for Shareholders to exercise rights when attending
the General Meeting, including registration to attend, vote, elect, attend the virtual General
Meeting of Shareholders and other rights (if any);

8. Dai hoi truc tiép: La hinh thirc td chirc cudc hop DHDCD duy nhét tai mot dia diém xac
dinh dwgc théng bao trén Théng bao moéi hop, cb dong dwoc tham dw, thao luan va biéu
quyét truc tiép tai cudc hop.

The in-person General Meeting: is a form of single General Meeting of Shareholders at a
specific location listed in the Meeting Invitation Notice, in which shareholders can attend,
debate and vote in person at the meeting.

9. Dbai hdi truc truyén: La cudc hop BHBCD dwoc thye hién trén Hé th(“')ng DPHDCD do Céng
ty st dung, dung phwong tién dién t&r dé truyén tai hinh anh, am thanh théng qua méi
trwdng internet, cho phép Cb ddng & nhiéu dia diém khac nhau c6é thé theo dai dién bién
cta Dai hdi, thao luan, va biéu quyét cac van dé cua Dai hdi. Cé déng tham dw hop truc
tuyén c6 thé theo déi Dai hoi tir cac dia diém khac nhau, trong va ngoai nuwéc thong qua
cac phwong tién dién t&r nhw may tinh, dién thoai thdéng minh hodc céng nghé khac phu
hop ma khéng can phai tham dw va biéu quyét truc tiép tai cudc hop theo quy dinh tai
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Khoan 3 Diéu 144 Luat Doanh nghiép (hodc cac diéu khoan khac duoc sira dbi, bd sung,
thay thé theo quy dinh phap luat tirng thoi ky);
The virtual General Meeting: is a General Meeting of Shareholders held on the General
Meeting of Shareholders System used by the Company, in which electronic means are
used to transmit images and sounds through the internet environment, which allows
Shareholders in many different locations to follow the proceedings of the General Meeting,
debate and vote issues of the General Meeting. Shareholders attending the general
meeting virtually can follow the General Meeting from different locations, domestically and
internationally, through electronic means such as computers, smartphones or other
suitable technologies without attending and voting in person as prescribed in Clause 3,
Article 144 of the Enterprises Law (or other provisions amended, supplemented, replaced
according to the law from time to time);

10. Pai hoi két hop truc tiép va trwc tuyén: La cudc hop dwoc td chirc bao gdm ca hai hinh

thire truc tiép va trwe tuyén trong cung mot ky DPHDCD.
The hybrid general meeting: is a combination of a traditional in-person meeting and a
virtual meeting during the same General Meeting of Shareholders.

11. Bd phiéu truc tiép: La viec Cé ddng tham gia biéu quyét truc tiép tai Dai hoi truc tiép.
Direct voting: a form of voting that allows shareholders to cast their vote at the General
Meeting.

12. Bd phiéu dién tt: La viec C6 dong thwe hién biéu quyét hodc bau ctr trén Hé théng DPHDCD
theo quy dinh cla Quy ché nay;

Electronic voting: is the act of voting or electing done by Shareholders on the General
Meeting of Shareholders System as prescribed in this Regulation;

13. Nguwoi dwoc Oy quyén: La ngwdi dwoc Cb ddng Gy quyén tham dw hop DPHDCD va thuc
hién cac quyén cua Cb doéng tai Pai héi phu hop véi quy dinh phap luat va Diéu lé va Quy
ché nay;

The proxy: is a person authorized by the Shareholder to attend the General Meeting of

Shareholders and exercise the rights of the Shareholder at the General Meeting in
accordance with the law, the Charter and this Regulation;

14. Phwong tién dién ti: l1a phwong tién hoat dong dwa trén cong nghé dién, dién tt, ky thuat
sO, tr tinh, truyén dan khéng day, quang hoc, dién tr, hodc cong nghé twong tuw.
Electronic means: are means that operate based on electrical, electronic, digital, magnetic,
wireless transmission, optical, electronic, or similar technology.

15. Tai khoan truy cap bao gébm:

Access accounts include:

a) Ma dang nhap (ID — nhv dwoc dinh nghia duéi day) va mat khau (password), dwoc
DNSE cép cho méi Cb déng mot tai khoan duy nhat dung dé dang nhap vao Hé théng
PHBCD; hoac
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The login code (ID — as defined below) and password, issued by DNSE to each
Shareholder, as a unique account used to log into the General Meeting of Shareholders
System; or
b) Ma dang nhap (ID — nhw dwoc dinh nghia dwéi day) va mat khdu xac thue 1 1an
(OTP — nhw dworc dinh nghia dwdi day) dwoc glri vao sé dién thoai da dang ky véi Cong
ty ciia C6 déng.
The login code (ID — as defined below) and one-time password (OTP — as defined below)
are sent to the Shareholder’s registered phone number with the Company.

16. Bang ky tham dy Dai hoi cd dong trwc tuyén 1a viéc cd dong st dung Tai khoan truy cap

dé dang nhap vao Hé théng DPHDCD va dang ky tham dw Dai hoi tric tuyén theo quy dinh
tai Quy ché nay va hwéng dan clia Cong ty.
Registration to attend the virtual General Meeting of Shareholders means that
shareholders use their Access Account to log into the General Meeting of Shareholders
System and register to attend the virtual General Meeting as prescribed in this Regulation
and the Company bylaws.

17. Ma dang nhap (ID): 1a mét trong cac théng tin sau ctia C6 déng da dang ky va dugc Cong

ty ghi nhan (i) S6 can cwdc/Sb thé can cudc cong dan; (i) Ma sd doanh nghiép; Ma sb
nha dau tw nwéc ngoai, hodc cac hinh thirc khac da dwoc déng ky tai Cong ty hodc dwoc
dang ky tai Téng cong ty Lwu ky va Bu trir chirng khoan Viét Nam (VSDC).
The Login code (ID): is one of the following registered information of the Shareholder and
confirmed by the Company: (i) Identity card number; (ii) Enterprise code; Foreign investor
code, or other forms registered at the Company or at Vietnam Securities Depository and
Clearing Corporation (VSDC).

18. Mat khau dang nhap: la day ky tw ngau nhién bao gbm chir, s, ky hiéu dac biét khac do

Céng ty cung cap cho cb déng dwoc glri qua SMS hodc email (trong trwdng hop C6 déng
khéng cé sb dién thoai) hodc thuw mai hop (trong trwdng hop Cd déng khéng cé sb dién
thoai va email) cho Cb déng. Cb déng cé thé dung mat khiu dang nhap hodc ma OTP dé
thyc hién dang nhép vao Hé théng DHDCD khi tham dw Dai hoi va b phiéu dién to trén
Hé théng PHDCD.
Login password: is a random string of characters including letters, numbers, and other
special symbols issued by the Company to shareholders, sent via SMS or email (if the
shareholder does not have a phone number) or a meeting invitation notice (if the
shareholder does not have a phone number and email). Shareholders can use the login
password or OTP to log into the General Meeting of Shareholders System when attending
the General Meeting and voting electronically on the General Meeting of Shareholders
System.

19. OTP: La mat khau xac thwe 01 1an, dwoc cung cap dén C6 dong qua tin nhan téi sb dién
thoai di ddong da dang ky cla Cb ddng khi C6 déng thwe hién dang nhap vao hé théng dé
tham dy Dai hoi va bd phiéu dién ti trén hé théng PHDCB. Cb déng can nhap OTP cho
cac budc dang nhap, thay di mat khau, cac thay dbi dang ky (néu co) dé xac thuwec va thé
hién y chily kién ctia C6 déng khi thao tac trén Hé théng DHDCD.
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OTP: is a one-time authentication password issued to the Shareholder via text message
to the Shareholder’s registered phone number when the Shareholder logs into the system
to attend the General Meeting and vote electronically on the General Meeting of
Shareholders system. The Shareholder needs to enter OTP for the login steps, password
change, registration changes (if any) to authenticate and express the Shareholder’s
will/opinion when operating on the General Meeting of Shareholders System.
Céc tir ngi¥, thuat ngtr khai niém chwa dwoc dinh nghia trong Diéu nay sé dwoc hiéu theo
tirng ngl» canh cu thé trong Quy ché va cac quy dinh cé lién quan cia Céng ty va phap
luat.
Words, terms and concepts not defined in this Article shall be understood in each specific
context in this regulation, the Company bylaws and the law.

CHUONG II. QUY BINH CU THE
CHAPTER Il. SPECIFIC PROVISIONS

Diéu 3. Danh sach c6 dong c6 quyén dw hop
Article 3. List of shareholders entitled to attend the meeting

Danh sach ¢ déng c6 quyén du hop 1a danh sach gdm thong tin vé cac Cé déng tai ngay
dang ky cudi cung thuc hién quyén tham dw hop DPHDCD thwdng nién nam 2026 la ngay
13/02/2026.

The list of shareholders entitled to attend the meeting is a list of information about
shareholders on the last registration date to exercise the right to attend the Annual
General Meeting of Shareholders 2026, which is February 13, 2026.

Diéu 4. Cach thirc ding ky dw hop PHPCD
Article 4. How to register to attend the General Meeting of Shareholders

C6 ddéng tham dw Dai hdi theo mét trong cach hinh thire sau:
Shareholders can attend the General Meeting by one of the following ways:

1. DP6i v&i c6 dong tham dw theo hinh thirc hop Pai héi truc tiép
For shareholders attending the General Meeting in person
C6 dong duw hop truc tiép cé mat tai dia diém dw hop ding thdi gian quy dinh, mang theo
Théng bao mdi hop va ban sao cong chirng, chirng thwe hodc ban gbc gidy to& phap ly
(can cudc; thé can cwdc cdng dan; gidy chirng nhan dang ky doanh nghiép; ma sé giao
dich chirng khoan cap cho nha dau tw nuwéc ngoai, hodc cac hinh thirc khac da dwoc
dang ky tai Cong ty) dé lam tha tuc d&ng ky véi Ban t6 chirc Dai hoi trwde khi vao phong
hop Dai hoi.
Shareholders attending the general meeting in person must be present in person at the
meeting location at the prescribed time, bring the Meeting Invitation Notice and a notarized
or certified copy or original of legal documents (ID card; business registration certificate;
securities transaction code issued to foreign investors, or other forms registered at the
Company) to complete the registration procedure with the Organizing Committee of the
General Meeting before entering the General Meeting room.
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2. Do6i v&i cé dong tham dw theo hinh thirc Pai hoi trwe tuyén
For shareholders attending the General Meeting virtually
a. C6 déng duwoc hé théng bé phiéu dién t& ghi nhan Ia tham dw Dai hoi ddng cd dong truc
tuyén khi cd déng thwe hién truy cap theo phwong thirc sau:
Shareholders are recorded by the electronic voting system as attending the virtual
General Meeting of Shareholders when they access it by the following way:

- Cb dong thye hién tham dw Pai hoi théng qua hinh thirc dung tai khoan dang nhap
(bao gdbm ma dang nhap (ID) va mat khau hodc ma OTP) dé dang nhap vao hé théng
khi Dai hoi dwoc tién hanh theo chwong trinh, k& hoach Dai hoi trwe tuyén da duoc
théng béo.

Shareholders attend the General Meeting by using a login account (including a login
code (ID) and password or OTP code) to log into the system when the General
Meeting is held according to the announced virtual General Meeting agenda.

- Cb ddng phai c6 trach nhiém bao mat Tai khoan truy cap dwoc cip d& dam bao rang
chi c6 Cb ddéng méi c6 quyén thwe hién viéc bd phiéu trén hé thdng bé phiéu dién tdr
va chiju hoan toan trach nhiém dbi v&i cac théng tin d& dang ky nay. Trong moi trwéong
hop, Coéng ty khdng chiu trach nhiém khi Cé déng dé 16 cac théng tin nay.
Shareholders must be responsible for keeping the granted Access Account
confidential to ensure that only Shareholders have the right to vote on the electronic
voting system and are fully responsible for this registered information. In any case,
the Company is not responsible for Shareholders’ disclosure.

- Khi C6 ddng c6 yéu cau cung cap lai mat khau dang nhap, C6 déng can théng bao

bang van ban t&i Cong ty truéc tdi thiéu 02 ngay lam viéc va cé nghia vu cung cap
cac théng tin ca nhan theo yéu cau ctia Cong ty dé dinh danh va’hoadc xac thyc cac
thong tin can thiét khac.
When a Shareholder requests to re-issue the login password, the Shareholder must
notify the Company in writing at least 02 working days in advance and is obliged to
provide personal information as required by the Company to identify and/or verify
other necessary information.

b. Cb dong da dang ky tham dw Pai hdi trec tuyén sé khéng dwoc thuwe hién tha tuc dang ky
tham dw Dai hoi truc tiép. Trong trwéng hop nay, C6 déng cé thé tham dw cudc hop truc
tiép nhwng chi dwoc thye hién cac quyén ctia Co ddng nhw: Phat biéu y kién; Biéu quyét. ..
bang hinh thirc tryc tuyén va viéc tham dw Dai hoi ctia Cé ddng sé dwoc ghi nhan [a dw
hop truc tuyén. C6 déng phai xuét trinh day du cac gidy t& chirng minh tw cach cb déng
hodc Nguwdi dwoc Gy quyén cla cd dong trwdc khi vao phong hop Dai hoi.

Shareholders who have registered to attend the virtual General Meeting will not be able to
register to attend the in-person General Meeting. In this case, Shareholders can attend the
meeting in person but can only exercise the rights of Shareholders such as the right to
express their opinions; to vote, etc. virtually and the attendance of Shareholders at the
General Meeting will be considered virtual. Shareholders must present all documents
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proving their status as shareholders or proxies of shareholders before entering the General
Meeting room.

Piéu 5. Uy quyén tham dw Pai hoi dong cé dong
Article 5. Authorization for representatives to attend the General Meeting of Shareholders

1. Cb doéng co6 thé Gy quyén cho c& nhan/té chirc khac hodc thanh vién HDQT tham dw
DHDCD trwc tuyén bang mét trong cac cach thire sau:
Shareholders can authorize another individual/organization or a member of the Board of
Directors to attend the virtual General Meeting of Shareholders by one of the following ways:
a. CO6 dong tdi mau Gidy Gy quyén tr website chinh th&*c cha Céng ty
https://www.dnse.com.vn/ ho&c 1ap van ban Gy quyén theo quy dinh ctia phap luat dan sw.
Van ban Gy quyén phai dwoc dién day da cac théng tin:
Shareholders can download the Power of Attorney form from the official website of
Company https://www.dnse.com.vn/ or prepare a power of attorney in accordance with the
civil law. The power of attorney must be filled in with the following information.

e Théng tin cta Cb ddng Gy quyén;

Information of the shareholder who wants to authorize;

e Thong tin ca nhan/té chirc dwoc Gy quyén: tén day du cla ca nhan, té chirc, thdng

tin s6 d&ng ky s& hiru (gdm CC/CCCD/GCNDKDN/Ma sb giao dich chirng khoan cap
cho nha dau tw nwéc ngoai hodc gidy t& phap ly twong dwong);
Information of authorized individual/organization: full name of individual, organization,
information on ownership registration number (including ID card/Business
Registration Certificate/securities transaction code issued to foreign investors or
equivalent legal documents);

e Sblwong cb phan dwoc Gy quyén.
The number of authorized shares

Chi ky ctia bén Gy quyén va bén dwoc Gy quyén (trir trwdng hop Gy quyén cho thanh

vién HDQT), theo quy dinh sau day:

Signatures of the principal and the agent (except in the case of authorization to a member

of the Board of Directors), according to the following provisions:

- Trudng hop cbé ddng ca nhan la ngwdi Gy quyén thi gidy Gy quyén phai cé chiv ky
ctia cb déng doé va ca nhan, ngudi dai dién theo phéap luat cia té chivre dwoc Gy quyén
dw hop;

In case an individual shareholder is the principal, the Power of Attorney must be
signed by that shareholder and the individual or legal representative of the
organization authorized to attend the meeting;

- Trwong hop cb dong tb chirc 1a ngudi Gy quyén thi gidy Gy quyén phai co chi ky (c6
dong d4u) cha nguodi dai dién theo Gy quyén, nguoi dai dién theo phéap luat cta cb
déng tb chirc va ca nhan, ngudi dai dién theo phap luat cta td chirc dwoc Gy quyén
dy hop.
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In case the institutional shareholder is the principal, the Power of Attorney must be
signed and sealed by the authorized representative, the legal representative of the
institutional shareholder and the individual, the legal representative of the
organization authorized to attend the meeting.
b.  V&n ban Gy quyén cé thé dang tai dwdi hinh thirc ban quét anh (scan mau) tlr ban gdc trén
Hé théng PHDCPD va glri ban gbc givi vé Cong ty theo hinh thirc va dia chi trong Théng bao
moi hop cham nhét vao trwéc thdi diém khai mac Dai hoi.
The Power of Attorney can be uploaded in the form of a scanned copy (color scan) from the
original on the General Meeting of Shareholders System and the original can be sent to the
Company in the form and address stated in the Meeting Invitation Notice no later than the
opening time of the Meeting.
c.  Trwdng hop cd déng Gy quyén trwc tuyén cho ngwdi khac tham dw Pai hdi thi thwe hién
theo quy dinh sau day:
In case a shareholder authorizes virtually another person to attend the General Meeting,
the following provisions shall apply:

e Cb doéng str dung ID va mat khdu/ma OTP hop lé ding nhap vao hé théng, sau do

vao muc “Uy quyén” dé khai bao viéc Gy quyén theo cac trwdng théng tin co trén hé
thdng. Trwdng hop cd déng Gy quyén cho nhiéu hon 01 (mét) ngudi, cd dong phai
ghi rd s cb phan cla tirng nguoi dwoc Gy quyén. Tdng s cb phan ty quyén khoéng
dwoc vwot qua sb cb phan sé& hivu.
Shareholders use valid ID and password/OTP to log into the system, then go to
“Authorization” to declare the authorization according to the information fields on the
system. In case shareholders authorize for more than 01 (one) person, sharholders
must clearly state the number of shares of each proxy. The total number of authorized
shares must not exceed the number of their owned shares.

e Sau khi khai bao Gy quyén, Cb déng thwc hién givi gidy Gy quyén theo quy dinh tai
Khoan 1 Diéu nay cho Ban t6 chirc Dai hoi theo dia chi trén Théng bao mai hop. Viéc
Gy quyén chi co hiéu lwc khi Ban t6 chirc Dai hoi xac nhan hoan tat Gy quyén.
After declaring the authorization, the Shareholder shall send the power of attorney as
prescribed in Clause 1 of this Article to the Organizing Committee of the General
Meeting according to the address on the Meeting Invitation Notice. The authorization
shall be effective when the Organizing Committee of the General Meeting confirms
the completion of authorization.

2. Dbivoi Co ddng nwéc ngoai dang ky dw hop theo hinh thire trwe tuyén nhwng khéng cé sb
dién thoai di déng do t6 chirc cung cép dich vu dién thoai di déng tai Viét Nam cung cap
ho&c khéng dap &ng céc yéu té dinh danh khac theo quy dinh ctia Cong ty (email), C6 déng
do phai Gy quyén qua tb chire dai dién 1a cac Thanh vién lwu ky ctia VSDC hoac Pai ly phan
phdi chirng chi quy noi cac nha dau tw nwdc ngoai mé tai khoan lwu ky/tai khoan giao dich
ching khoan quyén thuwe hién bé phiéu dién tlr va théng béo téi Cong ty trwdc thdi gian toi
thiéu ghi trong hwéng dan tai Théng bao tham dy Dai hdi. Coéng ty sé glri mat khau xac
thwe 1 1an (OTP) t&i ngudi dai dién dwoc Gy quyén cla cd déng do.
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For foreign shareholders who register to attend the virtual meeting but do not have a phone
number provided by a mobile phone service provider in Vietnam or do not meet other
identification factors as prescribed by the Company (email), such shareholders must
authorize a representative organization which is a VSDC depository member or a fund
certificate distribution agent where foreign investors open a depository account/securities
transaction account to conduct electronic voting and notify the Company before the
minimum time stated in the Meeting Invitation Notice. The Company will send a one-time
authentication password (OTP) to the authorized representative of that shareholder.

3. Viéc hay bd Gy quyén tham dy Dai hdi phai dap (rng déng thoi cac yéu cau sau:

The revocation of authorization to attend the General Meeting must meet the following
requirements:

a.  Hinh thirc @& nghi: Van ban dé nghi hdy Gy quyén gdm céc néi dung tbi thiéu sau (1) Thong
tin ctia Cé déng, théng tin cia Nguwdi dwoc Gy quyén; (2) Théng tin vé van ban Gy quyén
ma Cd dong da thwc hién Gy quyén truwéc do; (3) Ly do hay bé Gy quyén va (4) Chir ky (va
con dau — ddi v&i Cb dong la td chirc) clia Co dong;
Form of request: The written request for revocation of authorization includes the following
minimum contents: (1) Information of the Shareholder, information of the Proxy; (2)
Information on the authorization document in which the Shareholder has previously
authorized; (3) Reason for revocation of authorization and (4) Signature (and seal - for the
Shareholder as an organization) of the Shareholder;

b.  Dia diém tiép nhan van ban dé& nghi: Pia chi tru s& Coéng ty;
Location of reception of written request: the headquarters of the Company;

c. Thoi gian tiép nhan: Trwéc thdi diém Dai hoi khai mac chinh thire;
Time of reception: Before the official opening time of the general meeting;

d.  Thoi gian ghi nhan viéc hdy ty quyén c6 hiéu lwc dwoc tinh theo thei diém Cong ty nhan

dwoc ban gbc van ban dé& nghi hdy Gy quyén dap &ng dwoc day du cac yéu ciu néu trén.
Céng ty sé thong b&o vé viéc da nhan dwoc Van ban dé nghij hay bé ty quyén hop 1é cho
Cb dong theo phwong thirc phu hop véi khé néng tai thoi diém phat sinh, ddng thei, Cong
ty sé& hly b toan bd cac théng tin st dung dé tham dw Dai hdi da cung cip cho Nguoi
duwoc Gy quyén (néu cé) ma khoéng phai théng bao trwdc va/hodc chiu bat ky trach nhiém
nao lién quan.
The time of the effective revocation of authorization is from the time the Company receives
the original request for revocation of authorization that fully meets the above requirements.
The Company will notify the Shareholder of the receipt of the valid request for revocation of
authorization by a manner appropriate to its ability at the time of occurrence, and at the
same time, the Company will cancel all information used to attend the General Meeting that
is provided for the Proxy (if any) without prior notice and/or bearing any responsibility.

4.  Céac Cb dong can cung cap day da cac thong tin va chiu trdch nhiém véi tinh chinh xac, day
dd, hop lé cla céac thdng tin nay dé thyc hién viéc Gy quyén cho nguoi khac dai dién minh
tham dy Dai hdi, dac biét 1a cac thong tin nhw: sb dién thoai, dia chi lién lac, email cta
Nguoi dwoc Gy quyén. Day 1a co sé dé DNSE cung cap méa dang nhap (ID), mat khau truy
cap va cac yéu té dinh danh khac (néu co) dbi véi Nguoi duwoc Gy quyén.
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Shareholders need to provide information of authorization and be responsible for its
accuracy, completeness and validity to authorize another person to represent them in
attending the General Meeting, especially information such as phone number, contact
address and email of the Proxy. This is the basis for DNSE to provide the login code (ID),
access password and other identification factors (if any) for the Proxy.

Diéu 6. Hwéng dan diang nhap va tham dw hop

Article 6. Instructions for logging in and attending the general meeting

1.  Congty sé giri cho Cb déng/Nguoi dugc Gy quyén thdng tin ddng nhap gém tén dang nhap

va mat khau qua email SMS va/hodc email va/hodc Thw bao mei hop C6 dong/Nguwdi dwoc
gy quyén da dang ky trén Hé théng DPHDCD, va Cd déng/Nguwdi dwoc Gy quyén st dung
thong tin nay dé truy cap vao Hé théng BHDCD, thuwc hién cac quyén biéu quyét, hop truc
tuyén va cac quyén khac (néu cé). Cé dong/Ngudi dwoc Gy quyén dang nhap 1an dau tién,
phai thay déi mat khiu va xac thwc OTP.
The Company will send the Shareholder/Proxy the login information including login name
and password via SMS, email and/or Meeting Invitation Notice of the Shareholder/Proxy
registered on the General Meeting of Shareholders System, and the Shareholder/Proxy will
use this information to access the General Meeting of Shareholders System, to exercise the
right to vote, attend virtually and other rights (if any). When the Shareholder/Proxy log in for
the first time, they must change the password and authenticate OTP.

2. Cb6 ddng/Nguoi dwoc Gy quyén can theo déi thwdng xuyén cac SMS va/hodc email va/hodc
Thw moi hop dwoc glri vé, dé cé thdng tin tham dw hop va biéu quyét. Cé dong/Ngudi
dwoc Gy quyén chi dwoc thay dbi cac ndi dung da dang ky trén Hé théng DPHDCD mét 1an.
Nguwoi duwgc Gy quyén khdng dwoc thay déi thong tin lién quan dén C6 déng Gy quyén va
théng tin Ngwoi dwoc Gy quyén da cung cp trén Hé théng DPHDPCD. Truwdng hop can thay
ddi thém hodc can bat ky sw hé trg nao, C6 dong lién hé véi Cong ty theo s hotline +84
247 108 9234 hoac thw dién tlr ir@dnse.com.vn
Shareholders/Proxies need to regularly monitor SMS, emails and/or Meeting Invitation
Notice to know information on meeting attendance and voting. Shareholders/Proxies are
only allowed to change the information registered on the General Meeting of Shareholders
System once. Proxies are not allowed to change the information of Authorizing
Shareholders and their information on the General Meeting of Shareholders System. In
case of further changes or any support, Shareholders should contact the Company via
hotline +84 247 108 9234 or email ir@dnse.com.vn

Diéu 7. Xac dinh diéu kién tién hanh hop DPHBCD

Article 7. Determining conditions for holding the General Meeting of Shareholders

1.  Cb ddng, ngudi dai dién theo Gy quyén cla cb dong la td chirc dwoc coi la tham dy va biéu
quyét tai cudc hop Dai hdi ddng cd déng trong trwérng hop sau day:
Shareholders and proxies of organizational shareholders are determined to have attended
and voted at the General Meeting of Shareholders in the following cases:

a.  Tham dy Dai hdi truc tiép: C6 ddng cé mét tai dia diém td chirc Dai hdi va dwoc DNSE xac
nhan tai Danh séach c6 déng dang ky duw hop truc tiép
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Attending the Meeting in person: Shareholders are present at the meeting venue and
confirmed by DNSE in the List of Shareholders registered to attend the meeting in person

b.  Tham dy Pai hdi trwc tuyén: C6 dong da dang nhap trén Hé théng DHDCD tai dwdng link

https://dnse.bvote.vn/, c6 xac thwc OTP, theo tén dang nhap va mat khau va dwoc Cong ty
cap trong thoi gian dién ra Dai hoi va thwe hién nhan nat “Téi xac nhan tham dy DPHDBCD”
tai man hinh Hé théng PHDCD.
Attending the General Meeting virtually: Shareholders have logged in to the General
Meeting of Shareholders System via the link https://dnse.bvote.vn/, with OTP
authentication, by the username and password provided by the Company during the
General Meeting and clicked the button “l confirm that | will attend the General Meeting of
Shareholders” on the General Meeting of Shareholders System screen.

c.  Trwdng hop C6 déng tham dy trwc tiép da dang nhap trén Hé théng PHDCD dé bd phiéu

dién tlr va cb dong tham dy Dai hdi tric tuyén da xac nhan “Tdi xac nhan tham dw DPHDCD”
tai man hinh Hé théng PHDCD nhwng khéng thao tac bé phiéu bau ctr va/hodc biéu quyét
tinh dén hét thdi diém bau ctv, biéu quyét hodc Cb ddng dang xuét ra khéi Hé théng DPHDCD
trwdc khi Dai hoi bé mac thi C6 déng van dwoc xac dinh 1a da tham dy hop va dwgc xem
la hoan toan tan thanh véi trinh tw, tha tuc, ndi dung cudc hop, két qua biéu quyét, va bién
ban hop. S6 phiéu biéu quyét ctia C ddng trong trwéng hop nay dugc xac dinh la khéng
bd phiéu bau ctr va/hodc “Khoéng c6 y kién”. Cb déng co thé lién hé truc tiép dén Cong ty
qua thw dién tl ir@dnse.com.vn trudc thdi gian déng cong biéu quyét dé dwoc hé tro bd
phiéu b sung.
In case the Shareholder attending the meeting in person has logged into the General
Meeting of Shareholders System to vote electronically and the Shareholder attending the
meeting virtually has confirmed “I confirm that | will attend the General Meeting of
Shareholders” on the General Meeting of Shareholders System screen but the Shareholder
does not vote until the end of the voting time, or the Shareholder logs out of the General
Meeting of Shareholders System before the closing of the General Meeting, the
Shareholder is still determined to have attended the meeting and it is considered that the
Shareholder fully agrees with the order, procedures, content of the meeting, voting result,
and minutes of meeting. The number of votes of the Shareholder in this case is determined
as not voting and/or “No opinion”. The Shareholder can contact the Company directly via
email ir@dnse.com.vn for being supported additional voting before the voting closes.

d. B phiéu dién t&: da thwe hién biéu quyét trén Hé théng DPHDCD.
Electronic voting: voting has been done on the General Meeting of Shareholders System.
2. Cudc hop PHDCD két hop truc tiép va trwc tuyén dwoc tién hanh khi cé sé c6 dong dw hop
dai dién trén 50% tbng sé cd phiéu cé quyén biéu quyét hodc mét ty 1& khac theo quy dinh
tai Dieu 1é hoac theo quy dinh clia phap luat.
A hybrid General Meeting of Shareholders is held when the number of shareholders

attending the meeting represents more than 50% of the total number of voting shares or
another percentage as prescribed in the Charter or as prescribed by the law.

Trang/ Page 12


https://dnse.bvote.vn/
mailto:ir@dnse.com.vn

“ Cong ty C8 phan Chirng khodn DNSE

» < D N S E & (8\4-24) 71089234

¥ B g e

3. Vao ngay tb chirc Dai hdi, Cong ty thwe hién thi tuc dang ky hop cho dén khi cac Co déng

dang ky hét va/hoac két thic thdi gian kiém tra tw cach Cd dong dé chét Danh sach Cb
dong dw hop tuy trworng hop, thdi diém nao téi trudc. Co ddong dén tham duy trwe tiép hoac
tham dw tric tuyén sau thdi gian nay cé quyén dang ky dw hop va bd phiéu sau khi da
dang ky va dwoc Cong ty xac nhan. Chi toa khéng co trach nhiém dirng Pai hoi dé Cb
déng dén mudn dang ky va cac ndi dung da biéu quyét trwdc dé sé van cé hiéu luc va
khéng bi anh huéng.
On the date of the General Meeting, the Company will carry out the registration procedure
until all Shareholders have registered and/or the time of Shareholders’ Eligibility Verification
has ended to finalize the List of Shareholders attending the meeting, whichever comes first.
Shareholders who attend in person or virtually after this time have the right to register to
attend the meeting and vote after registering and being confirmed by the Company. The
Chairman is not responsible for stopping the General Meeting so that Shareholders who
are late for the meeting can register and the contents voted on before will still be valid and
not affected.

4.  Ban kiém tra tw cach cd déng xac dinh ty 1& tham dw hop lam c&n ct» dé PHDCD tién hanh

cudc hop ciing nhw xac dinh ty & biéu quyét dwa trén téng sé c6 déng tham du theo quy
dinh tai Biéu nay. Trwdng hop C ddng ding ky tham dw Dai hdi (theo hinh thirc trirc tiép)
ho&c dang nhap trén Hé thong DPHDCD (dbi véi C6 ddng tham du truc tuyén) sau thei diém
da chét danh sach Cé dong thi Ban kiém tra tw cach cd doéng, tly vao tinh hinh thuwc té co
thé 1ap Phu luc Bién ban kiém tra tw cach cd dong dé ghi nhan sw kién/trwdng hop néu
trén.
Shareholders’ Eligibility Verification Committee shall determine the attendance rate as the
basis for the General Meeting of Shareholders to conduct the meeting as well as determine
the voting rate based on the total number of shareholders attending according to the
provisions of this Article. In case a Shareholder registers to attend the General Meeting (in
person) or logs in on the General Meeting of Shareholders System (for Shareholders
attending virtually) after the closing date of the list of Shareholders, the Committee,
depending on the actual situation, may prepare the Minutes of Shareholders’ Eligibility
Verification as an Appendix to record the above event/case.

Diéu 8. Thé thirc tién hanh hop va biéu quyét tai cudc hop Dai hoi
Article 8. Procedures of the meeting and voting at the General meeting

1. Chuwong trinh hop dwoc DPHDCD thoéng qua khi khai mac. Cac van dé phat sinh ngoai
chwong trinh hop sé& dwoc biéu quyét theo quy dinh tai Khodn 4 Diéu 11 Quy ché nay.
The meeting agenda is approved by the General Meeting of Shareholders at the opening.
Issues arising outside the meeting agenda will be voted on according to the provisions of
Clause 4, Article 11 of this Regulation.

2. Chu toa diéu khién cudc hop PHDCD, trinh bay hoéc chi dinh nguoi khac trinh bay cac van
dé trong chwong trinh hop. Tuy theo quyét dinh ctia Chu toa, thi tw trinh bay cac T trinh
c6 thé thay déi dé phu hop véi dién bién cudc hop.
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The Chairman shall preside over the General Meeting of Shareholders, present or appoint
others to present the issues on the agenda. Depending on the Chairman’s decision, the
order of presentation of the Reports may change to suit the progress of the meeting.

3.  Congty sé bd tri day du cac thiét b truyén hinh, thu phat séng dé truyén tai ndi dung cla

cudc hop dén Cd dong trén Hé théng DPHDCPD. Trwéng hop Hé thdng DHDCD bj gian doan,
Chu toa sé& tom tat lai ndi dung bi gian doan dé C6 déng tham dy ndm dwoc théng tin. Dong
thdi, Cong ty cling sé b tri cac thiét bi dw phong, dé Cd déng co thé theo ddi lién tuc Dai
hoi.
The Company will prepare television and broadcasting equipment to transmit the meeting
to Shareholders on the General Meeting of Shareholders System. In case the General
Meeting of Shareholders System is interrupted, the Chairman will summarize the content
so that participants can grasp the information. Also, the Company will also prepare backup
equipment so that Shareholders can continuously follow the General Meeting.

4, Cb déng dw hop tryc tuyén truy cap vao trang Hé théng BHCD tai dwdng link
https://dnse.bvote.vn/ theo thdng tin tai khodn cta C dong. Thiét bj dién tlr ctia Cd dong
sé xuat hién man hinh hop, va Cé déng theo ddi cudc hop tai man hinh nay. C6 déng chi
d&ng nhap dwoc man hinh hop trwc tuyén ké tir thoi diém Hé théng mé ctra cho phép dang
nhap theo Théng béo ctia Cong ty hoac tai thdi diém khac theo quyét dinh ctia Cha toa.

Shareholders attending the virtual meeting access the General Meeting of Shareholders
System via the link https://dnse.bvote.vn/ by the Shareholder’s account. The Shareholder’s
electronic device will display on the meeting screen, and the Shareholder will follow the
meeting through this screen. Shareholders can only log into the virtual meeting screen from
the time the System opens to allow login according to the Notice of Company or at another
time according to the Chairman’s decision.

5. C6 déng tham khdo Tai liéu hop da dwoc cung cép trén Hé théng DHDCD
https://dnse.bvote.vn/ hodc cdng bd théng tin theo quy dinh trén website Cong ty tai dia chi:
www.dnse.com.vn.

Shareholders refer to the meeting documents on the General Meeting of Shareholders
System via https://dnse.bvote.vn/ or disclosed information as prescribed on the website of
Company at www.dnse.com.vn.

6.  Viéc bau chu toa, thw ky va ban kiém phiéu dwoc quy dinh nhw sau:

The election of the chairman, secretary and vote counting committee is regulated as
follows:

a.  Cha tich Hai déng quan tri lam chd toa hodc Gy quyén cho thanh vién Hoi déng quan tri
khac lam cht toa cudc hop Dai hdi ddng cd déng do Hoi ddng quan tri triéu tap. Truwéng
hop Cha tich vAng mat hodc tam thdi mat kha nang lam viéc thi cac thanh vién Héi déng
quan tri con lai bAu mot ngwdi trong s6 ho lam chd toa cudc hop theo nguyén tac da sb.
Truwdng hop khéng bau dwoc nguwdi lam chi toa, Trwdng Ban kiém soat diéu hanh dé Dai
hdi déng cb6 déng bau chi toa cudc hop trong sd nhirng ngudi dw hop va ngudi co phiéu
bau cao nhét 1am chu toa cudc hop;
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The Chairman of Board of Directors shall chair or authorize another member of the Board
of Directors to chair the General Meeting of Shareholders convened by the Board of
Directors. In case the Chairman is absent or temporarily unable to work, the remaining
members of the Board of Directors shall elect one of them to chair the meeting according
to the majority principle. In case no one can be elected as the chairman, the Head of the
Supervisory Board shall direct the General Meeting of Shareholders to elect the meeting
chairman among the attendees and the person with the highest number of votes shall chair
the meeting;
b.  Tri trwdng hop quy dinh tai diém a khoan nay, ngudi ky tén triéu tap hop Pai hoi ddng cb
doéng diéu hanh dé Pai hoi déng cb déng bau chi toa cudc hop va nguwdi cé sé phiéu bau
cao nhat lam chu toa cudc hop;
Except for the case specified in Point a of this Clause, the person who signs the convening
of the General Meeting of Shareholders shall direct the General Meeting of Shareholders
to elect the meeting chairman and the person with the highest number of votes shall chair
the meeting;

C. Chu toa cir mot hodc mét sé ngudi lam thw ky cudc hop;

The chairman appoints one or more people to act as the meeting secretary;

d.  Ban Kiém phiéu it nhat c6 03 thanh vién, gém 01 trwdng ban va 02 thanh vién do Dai hoi
ddng Cb6 doéng biéu quyét thdng qua theo dé& nghi ctia Chu toa. Pai hdi ddng c¢b dong bau
bd sung moét hoac mét s6 ngudi vao ban kieém phiéu theo dé nghi ctia chi toa cudc hop.
The Vote Counting Committee has at least 03 members, including 01 head of the committee
and 02 members approved by the General Meeting of Shareholders upon the proposal of

the Chairman. The General Meeting of Shareholders additionally elects one or more people
for the Vote Counting Committee upon the proposal of the meeting chairman.

Diéu 9. Thao luan tai Dai hoi

Article 9. Debate at the General Meeting

1. Viéc thdo luan dwoc thyc hién trong thoi gian quy dinh va thuéc pham vi cac van dé trinh
bay trong chwong trinh hop da dwgc thdng qua. Noi dung thao luan khéng dwoc vi pham
phap luat, lién quan dén van dé ca nhan va khéng thudc thdm quyén ctia PHDCD.

The debate shall be conducted within the prescribed time and within the approved meeting
agenda. The debate shall not violate the law, be related to personal matters and shall not
be within the authority of the General Meeting of Shareholders.

2. Cb dodng co y kién phat biéu, thdo luan, dat cau hdi, thwc hién theo hinh thirc (i) viét cau
héi tai Phiéu dat cau héi khi tham gia truc tiép; (ii) trao dbi trwc tiép tai cudc hop; (iii) dat
cau hai trén ctra sd chat clia hé thdng hop truc tuyén khi tham dw hop trwc tuyén. Khi cb
déng dang ky phat biéu y kién, Chl toa Dai héi la nguwdi quyét dinh viéc lwa chon cb dong
nao phat biéu. Khi cd déng dwoc lwa chon phat biéu thi tai thiét bj két ndi ctia cb6 déng sé
hién thi dwdng link trén hé théng PHDCD dé cb ddng nhap vao duong link do, dang nhap
theo thdng tin tai khoan dé phat biéu.
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Shareholders who wish to express their opinions and ask questions can (i) write questions
on the Question sheet when attending in person; (ii) debate directly at the meeting; (iii) ask
guestions on the chat window of the virtual meeting system when attending virtually. When
a shareholder registers to speak, the Chairman of General Meeting is the one who decides
which shareholder will speak. When a shareholder is selected to speak, the shareholder’s
connection device will display a link on the General Meeting of Shareholders system for the
shareholder to click on that link, log in by the account information to speak.

3.  Cb doéng tham dy dai hoi khi mudn phat biéu y kién phai dwoc sw doéng y clia Chi toa Dai

hoi. Cd déng phat biéu ngan gon va tap trung vao dung nhirng ndi dung trong tdm can trao
ddi, phu hop voi noi dung chuwong trinh cta dai hdi da dwgc thong qua. Chu toa Dai hdi sé
moi/dé nghi cé déng phat biéu theo thir tw déng ky hodc theo noi du kién phat biéu, déng
thoi gidi dap cac thdc méc clia cb dong. Chu toa dai hoi sé truat quyén tham dy Dai hoi khi
cb dong c¢d tinh khéng chap hanh cac quy dinh cia Dai hoi, cé hanh vi gay rdi, 1am mét trat
tw hodc c6 hanh dong gay anh hwéng truc tiép dén cong tac diéu hanh Dai hoi;
Shareholders attending the meeting who wish to express their opinions must obtain the
consent of the Chairman of Meeting. Shareholders must speak briefly and focus on the key
issues that need to be debated, in accordance with the approved meeting agenda. The
Chairman of Meeting will invite/request shareholders to speak in the order of registration or
according to the expected speech, and also answer shareholders’ questions. The Chairman
of Meeting will disqualify shareholders from attending the Meeting if they intentionally do
not comply with the regulations of the Meeting, cause disturbances, disrupt order, or have
actions that directly affect the operation of the Meeting;

Diéu 10.Cach thirc bé phiéu tai DPHDCD két hop truwc tiép va trwc tuyén
Article 10. Method of voting at the hybrid General Meeting of Shareholders

Cb déng tham dy hop da dang ky hop &, thuc hién bd phiéu biéu quyét, bau clir theo mét trong

cac hinh thirc sau:

Shareholders attending the meeting have registered and can vote and elect by one of the

following ways:

1.  Cb déng dw hop truc tiép dwoc xac nhan tham dy tryc tiép va dwoc phat théng tin dang
nhap dbi véi cé dong tham du truc tiép trén hé thdng DHDCD trong trwéng hop cd déng
mong mudn thuc hién bd phiéu dién tlr. Cé dong cé thé thue hién biéu quyét, bau cir ngay
sau dé.

Shareholders attending the meeting in person will be confirmed to attend in person and the
login information will be sent to shareholders attending in person on the General Meeting
of Shareholders system in case they wish to vote electronically. Shareholders can vote and
elect immediately afterwards.

Cb déng du hop tryc tiép dwoc phat Phiéu biéu quyét vao thoi diém dang ky du hop trong
trwdng hop cd ddng mong mudn thure hién bd phiéu truc tiép. Co ddng thuc hién biéu quyét
true tiép tai cudc hop chon lwa mét trong ba phuong an biéu quyét (i) Pong vy, (i) Khéng
ddng y hodc (i) Khéng co y kién véi mdi van dé dwoc dwa ra biéu quyét tai Pai hoi dwoc
ghi nhan tai Phiéu biéu quyét.
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Shareholders attending the meeting in person will be given a Voting Form at the time of
registration of meeting in case shareholders wishes to vote directly. Shareholders voting in
person at the meeting will choose one of three voting options: (i) Agree, (ii) Disagree or (iii)
No opinion on each issue put to vote at the General Meeting recorded on the Voting Form.
Déi v&i cac nodi dung lién quan bau ctr thong qua phwong thirc bau dén phiéu, Cé déng sé
nhap vao sb phiéu bau cho méi tng clr vién twong (ng hodc bAm vao bau déu dé chia déu
tdng sb phiéu cé thé bau cho cac tng vién. (Tdng sb phiéu cé thé bau = Téng s6 cbd phan
cb déng ndm gilr hodc dai dién * Sb thanh vién dwoc bau). Lwu y tbng sb phiéu bau nhap
& mbi & phai nhd hon hodc bang tdng sb phiéu c6 thé bau. N6i dung chi tiét dwoc quy dinh
tai Quy ché bau cl thanh vién HDQT, BKS tai DHDCPD thuwdng nién nam 2026 clia DNSE.
For election through cumulative voting, shareholders will enter the number of votes for each
corresponding candidate or click on vote equally to divide the total number of votes equally
for the candidates. (Total number of votes that can be cast = Total number of shares held
or represented by shareholders * Number of elected members). Note that the total number
of votes entered in each box must be less than or equal to the total number of votes that
can be cast. This is specified in the Regulation on election of members of the Board of
Directors and Supervisory Board at the Annual General Meeting of Shareholders 2026 of
DNSE.

2.  Cb6 dong/Nguwoi dwoc Gy quyén biéu quyét bang hinh thirc bd phiéu dién tir trén Hé théng
DHDCD tai trang https://dnse.bvote.vn/, chon phan Biéu Quyét va thyc hién biéu quyét cac
ndi dung theo Khoan 2 Diéu 11 Quy ché nay. C6 déng/Nguwdi dwoc Gy quyén khong thé
thay ddi biéu quyét theo hinh thirc bé phiéu dién t.

Shareholders/Proxies vote by electronic voting on the General Meeting of Shareholders
System via https://dnse.bvote.vn/, select the Voting section and vote on according to
Clause 2, Article 11 of this Regulation. Shareholders/Proxies can’t change their vote by
electronic voting.

3. Céch thirc bd phiéu dién t&r: C6 dong thwe hién biéu quyét bang hinh thirc bé phiéu dién
t&r trén Hé thdng PHDCD va thwc hién biéu quyét cac ndi dung theo Khoan 2 Diéu 11 va
Khoén 3 Diéu 12 Quy ché nay. C6 déng, ngudi dai dién hop phap cltia cé ddng tham dw
DHDCD tryc tuyén chon Iwa mét trong ba phwong an biéu quyét (i) Béng y, (i) Khdng déng
y hodc (iii) Khong cé y kién véi mbi van dé dwoc dwa ra biéu quyét tai Dai hoi da dwoc cai
dé&t tai hé thdng bd phiéu. Sau do, cd ddong/nguwdi dai dién hop phap ctia cbé déng tham dw
DHDCD truc tuyén tién hanh xac nhan biéu quyét dé hé théng bd phiéu ghi nhan két qua.
Method of electronic voting: Shareholders vote by electronic voting on the General Meeting
of Shareholders System and vote on according to Clause 2, Article 11 and Clause 3, Article
12 of this Regulation. Shareholders and legal representatives of shareholders attending the
virtual General Meeting of Shareholders choose one of three voting options (i) Agree, (ii)
Disagree or (iii) No opinion on each issue to be voted at the General Meeting that has been
installed in the voting system. After that, shareholders/legal representatives of shareholders
attending the virtual General Meeting of Shareholders confirm their votes so that the voting
system can record the result.
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4.  Viéc bd phiéu dién tlr cé thé thuc hién ngay sau khi C6 déng/Nguwdi dwoc Gy quyén da
dang ky dw hop truc tiép va/hodc trc tuyén, dang nhap thanh céng hodc co thé thue hién
tai m6i thdi diém phat sinh ndi dung biéu quyét khi theo dai cudc hop truc tuyén.
Electronic voting can be done immediately after Shareholders/proxies has registered to
attend the meeting in person and/or virtually, successfully logged in, or can be done at each
time voting arises while monitoring the virtual meeting.

5. M6t sb ndi dung khéc:
Some other provisions:

a.  Trwdng hop cb ddng, ngudi dai dién hop phap cla cb déng khdng hoan thanh tha tuc Biéu

quyét/Bau ctr déi v&i toan bd cac van dé biéu quyét, bau ctr theo ndi dung chwong trinh
Dai hoi va/hoac nhirng van dé phat sinh thi cac van dé chwa dwoc biéu quyét, bau ctr thi
cac van dé nay dwoc xem nhw Co ddng khong tham gia biéu quyét, bau ctr van dé do.
In case shareholders or their legal representatives do not complete the Voting/Election
procedures for all issues to be voted and elected according to the General Meeting agenda
and/or arising issues, it will be considered that Shareholders do not vote or elect for these
issues.

b.  Cb ddng chi dwoc thue hién biéu quyét theo mét trong hai hinh thire quy dinh la biéu quyét
truc tiép hodc biéu quyét dién i, trwdng hop C6 déng biéu quyét/bau clr theo ca hai hinh
thirc néu trén thi phiéu biéu quyét theo hinh thirc dién t&r s& mac nhién khong cé hiéu lwc.
Shareholders may only vote by one of the two prescribed forms, including direct voting or
electronic voting. In case shareholders votes/elects by both of the above forms, their
electronic voting will be automatically invalid.

Diéu 11.Phiéu biéu quyét khong hop lé

Article 11. Invalid votes

1.  Trwong hop bd phiéu tai cude hop truc tiép, Phiéu khéng hop 1€ khi:

In case of voting at an in-person meeting, vote is invalid when:
a. Khoéng theo mau quy dinh, khdng cé du ctia Cong ty;
Not following the prescribed form, without the Company’s seal;
b.  Tay, gach, xo0d, stra chira, ghi thém néi dung khac khéng dung yéu cau;

Erasing, crossing out, deleting, correcting, adding other content that is not in accordance
with the requirements;

c.  Khéng con nguyén ven cac 6 dé dién hoac khdng con du cac théng tin phuc vu cho viéc
kiém phiéu;
The boxes to be filled in are no longer intact or there is no longer enough information for
the vote counting;

d.  Phiéu biéu quyét khong cé chiv ky, ddng dau (néu la td chirc) clia Cd déng/Nguwdi dwoc Gy
quyen;

Vote does not include the signature or seal (if an organization) of the Shareholder/proxy;
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e.  Phiéu biéu quyét dé trébng hoac biéu quyét tir 02 y kién tré 1&n trong cung mét ndi dung
biéu quyét.

Vote is left blank or includes 02 or more opinions in the same voting content.

2. Phiéu biéu quyét thudc trwdng hop quy dinh tai diém b Khoan 5 Diéu 10 Quy ché nay.
Votes are in the cases specified in Point b Clause 5 Article 10 of this Regulation.

3. Céc trwong hop khac theo thé [ biéu quyét, bau ctr do PHPCD bd sung va thdng qua khi
t6 chirc hop.

Other cases according to the voting and election rules supplemented and approved by the
General Meeting of Shareholders when organizing the meeting.

Diéu 12.Cach thirc kiém phiéu va Théng bao két qua kiém phiéu

Article 12. Method of counting votes and announcement of voting result

1. Nguyén tac xac dinh két qua biéu quyét
Principles for counting votes

a.  Cac két qua biéu quyét chi c6 hiéu lwc ké tr khi cudc hop da diéu kién tién hanh theo Diéu
7 Quy ché nay va Quy ché nay da dugc PHDCD théng qua tai cudc hop.

Voting result is only effective from the time the meeting meets the conditions to be
conducted according to Article 7 of the Regulation and the Regulation has been approved
by the General Meeting of Shareholders at the meeting.

b.  Két qua bd phiéu dién tlr va bd phiéu truc tiép hop 1& co gia tri nhw nhau. Ban kiém phiéu
sé thwe hién tdng hop két qua phiéu dién t& trén hé théng DPHDCD va két qua bd phiéu
truc tiép trwc tiép tai Dai hoi (néu co).

The results of valid electronic voting and direct voting are of equal value. The Vote Counting
Committee will summarize the result of electronic voting on the General Meeting of
Shareholders system and the result of direct voting at the General Meeting (if any).

c.  Trwong hop Cb dong thue hién biéu quyét bang hinh thirc bd phiéu trwc tuyén truéc do,

nhuwng sau d6 C6 ddng dén tham du hop trwc tiép va cé biéu quyét tai cudc hop, thi két
qua tham dw, biéu quyét tai cudc hop sé& dwoc ghi nhan, cac két qua biéu quyét trudc do
sé bi hiy bd. Néu Cb dong khéng bd phiéu tai cudc hop thi két qua biéu quyét gan nhat
dwoc ghi nhan.
In case Shareholders vote virtually before that, but then they attend the meeting in person
and vote at the meeting, the voting result at the meeting will be recorded, and the previous
voting result will be cancelled. If Shareholders do not vote at the meeting, the most recent
voting result will be recorded.

d. Lwuy Cb déng khong thé thay dbi két qua biéu quyét, két qua bau clr khi da hoan thanh
gUri két qua 1én hé thdng biéu quyét trwc tuyén.

Shareholders cannot change their voting results once they have submitted them in the
online voting system.

e.  Thoi gian két thic biéu quyét dbi vai tirng ndi dung sé duoc xac dinh theo chwong trinh
hop va phu thudc vao dién bién Pai hdi. Chl toa cé quyén yéu cau két thic bd phiéu dién
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t&r trén Hé théng DPHDCD khi Cb déng tham dw hop da hoan tat biéu quyét hodc thoi han
khac ma Chu toa thay phu hop. M&i sw kién biéu quyét dang dién ra hodc két thuc déu
duwoc thdng bao trong cudc hop dé Cb déng dwoc biét va thwe hién bd phiéu.
The voting period for each issue will be determined according to the meeting agenda and
depends on the progress of the General Meeting. The Chairman has the right to request
ending the electronic voting on the General Meeting of Shareholders System when
Shareholders attending the meeting have completed voting or at another time that the
Chairman deems appropriate. Each ongoing or completed voting will be announced during
the meeting so that Shareholders are aware and can vote.

f.  Trwdng hop C6 ddng bd phiéu dién tlr chwa hoan tat bd phiéu do Hé théng PHDCD bi ngat

két ndi hoac bat ky ly do nao khac, thi két qua biéu quyét van ghi nhan dbi véi cac van dé
ma Cb dong da bd phiéu. Cac van dé chwa bd phiéu sé dwoc ghi nhan la Cd déng khong
c6 y kién vai van dé do.
For electronic voting Shareholders have not completed due to the disconnection of the
General Meeting of Shareholders System or any other reason, the voting result for issues
that the Shareholder has voted on will still be recorded. For issues that have not been voted
on, it will be recorded that Shareholders have no opinion on them.

g. Khi Cé ddéng thuwc hién bé phiéu dién ttr, sé phiéu biéu quyét déu dwoc ghi nhan trén hé

théng bé phiéu dién t&r. Hé thdng bd phiéu dién ti thwe hién viéc kiém dém sé lwong phiéu
biéu quyét theo tirng ndi dung da dwoc bd phiéu thong qua hé théng BHDPCD va tdng hop
két qua nay gtri vé cho Ban Kiém Phiéu. Ban Kiém Phiéu tién hanh 1ap Bién ban kiém phiéu
can ctr trén két qua kiém phiéu biéu quyét xuat ra tir hé thdng téng hop véi két qua bd
phiéu trwc tiép tai Dai hoi.
When Shareholders vote electronically, the number of votes is recorded on the electronic
voting system. The electronic voting system counts the number of votes for each issue
through the General Meeting of Shareholders system and synthesizes the result and sends
them to the Vote Counting Committee. The Vote Counting Committee prepares the Vote
Counting Minutes based on the voting result from the system and the result of direct voting
at the General Meeting.

h.  Két qua bd phiéu dién t&r dwoc trich xuét ra tir hé thdng bd phiéu dién t&r do don vi cung

cép, quan ly hé théng bd phiéu dién tlr chiu trach nhiém vé tinh chinh xac trén co s& hop
ddng cung rng dich vu t6 chirc DHDCD truc tuyén ky két véi Cong ty.
The electronic voting result is extracted from the electronic voting system provided by the
unit that manages the electronic voting system and is responsible for its accuracy based on
the contract of providing virtual general meeting of shareholders organization services
signed with the Company.

2. Noi dung can biéu quyét tai cudc hop
Issue to be voted on at the meeting
a.  Thoéng qua Doan Chu toa, Thw ky, Thanh phan Ban Kiém phiéu;

To approve the Presidium, Secretary, and Members of the Vote Counting Committee;
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b.  Théng qua Chwong trinh hop;
To approve the meeting agenda;

c. Théng qua Quy ché td chirc hop DPHDCD (trlr trwrng hop Quy ché té chirc hop DPHDCD

da dwoc théng qua tai cac ky hop DPHDCD trwdc dé va/hodc dwoc ban hanh béi cap co
thdm quyén);
To approve the Regulation on the organization of the General Meeting of Shareholders
(except in case where the Regulation on the organization of the General Meeting of
Shareholders has been approved at previous General Meetings of Shareholders and/or
issued by competent authorities);

d.  Théng qua Quy ché bau clr thanh vién Hoi ddng quan tri, thanh vién Ban kiém soat.

To approve the Regulation on the election of members of the Board of Directors and
members of the Supervisory Board.

e. Cac Bao cao, T& trinh theo chuwong trinh hop;
Reports and Proposals according to the meeting agenda;

f.  Céc ndi dung khac phat sinh thudc thdm quyén ctia DPHDCD theo kién nghi ctia C6 déng
va/hodc quyét dinh ctia HDQT/Chu toa (néu cd).
Other matters arising under the authority of the General Meeting of Shareholders according
to the proposal of Shareholders and/or the decision of the Board of Directors/Chairman (if
any).

g. Théng qua Bién ban hop, Nghi quyét;
To approve the minutes of meeting and resolutions;

3. Xac dinh két qua biéu quyét dbi v&i ndi dung theo diém a, b, ¢, d, e Khoan 2 Diéu 11 nay:

Determining the voting result for the issues according to points a, b, c, d, e Clause 2 Article
11

a.  Tai mbi thdi diém phat sinh ndi dung biéu quyét, Chu toa lay y kién ctiia Cé dong dbi voi
tirng van dé can biéu quyét: “Dong y”, “Khdng déng y”, “Khdng cé y kién” tai cude hop truc
tiép. C6 dong hop truc tuyén biéu quyét trén hé thdng DHDCD, tai muc B phiéu va chon
ndi dung can biéu quyét twong rng “Dong y”, “Khdng déng y”, “Khoéng cé y kién”.
When issue to be voted arises, the Chairman will seek the shareholders’ opinions on each
issue to be voted on: “Agree”, “Disagree”, No opinion” at the in-person meeting.
Shareholders attending the virtual meeting will vote on the General Meeting of
Shareholders system, in the Voting section, select the corresponding voting issue “Agree”,
“Disagree”, “No opinion”.

b.  Ban kiém phiéu sé& tdng hop két qua biéu quyét va thong bao cho Chu toa, d& Chu toa
quyét dinh viéc tiép tuc cac ndi dung khac theo chwong trinh hop.
The vote counting committee will summarize the voting result and notify the Chairman so
that the Chairman can decide to continue with other issues according to the meeting
agenda.
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c. Cb déng da b phiéu dién tlr trwdc khi Dai hoi bat dau dwoc mac dinh déng y véi cac ndi
dung biéu quyét nay, trlr treng hop Cb dong cé y kién khac va/hodc da gt y kién dén
Cong ty trwdc thei diém xac dinh két qua biéu quyét dbi vai tivng van dé biéu quyét.
In case shareholders have voted electronically before the General Meeting begins, it is
deemed that they agree with these voting issues, unless Shareholders have other opinions
and/or have sent their opinions to the Company before determining the voting result for
each issue.
4.  Xac dinh két qua biéu quyét déi véi ndi dung phat sinh méi (néu cd) tai diém f Khoan 2
Diéu nay:
Determining voting result for new issue (if any) at Point f Clause 2 of this Article:
a.  Truwdng hop Cb dong kién nghi van dé dé bb sung vao chwong trinh hop hop 18 va dwoc
Chu toa déng y dwa vao chwong trinh hop thi van dé kién nghi dé sé dwoc thdng bao tai
Dai hoi, cap nhat trén Hé thng PHDCD va cong bb théng tin theo quy dinh dé C6 déng
thwe hién biéu quyét bé sung.
In case Shareholders proposes an issue to be added to the valid meeting agenda and the
Chairman agrees to include it in the meeting agenda, the proposed issue will be announced
at the General Meeting, updated on the General Meeting of Shareholders System and this
will be disclosed according to the regulation for Shareholders to vote on the additional issue.
b.  Trwdng hop C6 ddng da bé phiéu dién tir khong biéu quyét, bau cir bd sung van dé kién
nghi néu trén theo thoi gian quy dinh, Cd ddng d6 dwoc xac dinh 1a khong cé y kién dbi voi
van dé kién nghi.
In case Shareholders who have voted electronically does not vote or elect the above-
mentioned proposed issue within the prescribed time, it is considered that Shareholders
have no opinion on the proposed issue.
5.  Két qua kiém phiéu sé duoc thong bao ngay tai cudc hop DPHDCD sau khi hoan thanh xong
viéc kiém phiéu va trwdc khi bé mac cudc hop.
The vote counting result will be announced immediately at the General Meeting of
Shareholders after the vote counting is completed and before the closing of the meeting.

Diéu 13.Lap bién ban hop va Thong qua Nghi quyét ctia Dai hdi déng cb dong

Article 13. Making minutes of meeting and approving resolutions of the General Meeting

of Shareholders

1.  Viéc ghi va lap Bién ban cudc hop Dai hoi ddng c6 dong két hop truc tiép va tryc tuyén
duwoc thuwe hién nhw doi vai cudc hop Bai hdi dong cd déng tryc tiép theo quy dinh tai Luat
Doanh nghiép, Diéu I& va Quy ché ndi bo vé quan tri Cong ty. Két qua biéu quyét dwoc xac
dinh theo quy dinh tai Biéu 12 Quy ché nay.
The preparation of Minutes of the hybrid General Meeting of Shareholders shall be carried
out as for the in-person General Meeting of Shareholders in accordance with the Enterprise

Law, the Charter and the Internal Regulation on Company Governance. The voting result
shall be determined in accordance with the provisions of Article 12 of the Regulation.
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2. Ngoai trir cac Nghi quyét tai khoan 2 va khoan 3 ciia Diéu 12, cac quyét dinh khac cua Dai
hoi ddng cb6 déng sé dwoc thong qua khi c6 trén 50% téng sé phiéu bau cla cac cb déng
c6 quyén biéu quyét tan thanh hoadc théng qua dai dién dwoc Gy quyén c6 mat tai cudc hop
Dai hoi ddng cd dong két hop truc tiép trwc tuyén.
Except for the Resolutions in Clause 2 and Clause 3 of Article 12, other decisions of the
General Meeting of Shareholders shall be adopted when reaching more than 50% of the
total votes of shareholders with voting right or their proxies who are present at the hybrid
General Meeting of Shareholders.
3.  Céc quyét dinh ctia Pai hoi déng cd déng vé cac van dé sau day sé dwoc thdng qua khi co
tr 65% tré 1&n tdng sb phiéu bau cac cb ddng cé quyén biéu quyét hodc théng qua dai dién
dwoc Gy quyén cé mat tai cudc hop Dai hoi ddng cd ddng két hop truc tiép va truc tuyén:
Decisions of the General Meeting of Shareholders on the following issues shall be adopted
when reaching more than 65% of the total votes of shareholders with voting rights or their
proxies who are present at the hybrid General Meeting of Shareholders:

a.  Loai cb phan va tbng sb cb phan cla tirng loai dwoc quyén chao ban:;

Types of shares and total number of shares of each type that are allowed to be offered for
sale;

b. Thay dbi nganh, nghé va linh viec kinh doanh;

Changes in business lines;

c.  Thay déi co cau td chirc quan ly Cong ty;

Changes in the management structure of Company;

d.  Tb chirc lai va giai thé (thanh ly) Céng ty va chi dinh ngui thanh ly;

Reorganization and dissolution (liquidation) of the Company and appointment of a
liquidator;

e.  Giao dich mua, ban tai sdn do Céng ty thuc hién cé gia tri tir 35% tré 1én tbng gia tri tai san
clia Cong ty tinh theo B&o céo tai chinh ky gan nhat dwoc kiém toan, ngoai trir cac giao
dich thudc nghiép vu ty doanh chirng khoan.

Transactions in the purchase and sale of assets made by the Company with a value of 35%

or more of the total value of the Company’s assets calculated according to the most recent
audited Financial Statement, except for transactions in securities trading.

f. Céc ndi dung theo quy dinh cta Diéu 1& cong ty.
Issues as prescribed in the Charter of Company.

4.  Céc nghi quyét Dai hoi ddng cb déng dwoc thdng qua bang 100% tdng sé ¢d phan cé quyén
biéu quyét l1a hop phap va cé hiéu lwc ngay ca khi trinh tw va thi tuc théng qua nghi quyét
do khéng duwoc thwe hién dung nhw quy dinh.

Resolutions of the General Meeting of Shareholders passed by 100% of the total number

of voting shares are legal and effective even if the procedures for passing such resolutions
are not carried out correctly as prescribed.
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5.  Trwdng hop co cb déng, nhom cbd déng yéu ciu Toa an hoac Trong tai hiy bd quyét dinh
ctia Pai hdi ddng cd déng theo quy dinh tai Diéu 25 cia Diéu 1é Cong ty thi quyét dinh do
van cé hiéu lyc thi hanh cho dén khi Toa an, Trong tai co quyét dinh khac, trir tredng hop
ap dung bién phap khan cip tam thdi theo quyét dinh clia co quan c6 thdm quyén.
In case a shareholder or a group of shareholders requests the Court or Arbitration to annul
a decision of the General Meeting of Shareholders as prescribed in Article 25 of the Charter
of Company, such decision shall remain effective until the Court or Arbitration makes a
different decision, except in the case where temporary emergency measure is applied
according to a decision of a competent authority.
Diéu 14.Quyén va nghia vu cta cac c¢6 dong/ngwdi dwoc ty quyén khi tham dw Pai hoi két
hop trwe tiép va trwc tuyén.
Article 14. Rights and obligations of shareholders/proxies when attending the hybrid

General Meeting of Shareholders

1. T4t ca cac cd déng sé hiru cd phan phd thdng ctia Cong ty déu co quyén tham dw va biéu
quyét cac van dé thudc thAm quyén ctia Dai hoi ddng cd dong.

All shareholders owning common shares of the Company have the right to attend and vote
on matters within the authority of the General Meeting of Shareholders.

2.  Cb doéng tham duw truc tuyén co thé phat biéu, gép y v&i Dai hoi théng qua hé théng hinh
anh, am thanh dwoc két ndi véi Ban td chire Dai hdi hodc théng qua man hinh chat v&i Ban
thw ky Dai hoi.

Shareholders attending the virtual general meeting can express their opinion to the General
Meeting of Shareholders through the image and sound system connected to the Organizing
Committee or the chat screen with the Secretariat.

3. Cb dbng dang nhap thanh cong trén Hé théng DPHDCD dé dw Pai hoi sau khi cudc hop khai

mac c6 quyén tham gia va biéu quyét sau khi dang ky. Chu toa khéng cé trach nhiém dirng
cudc hop, hodc trinh bay lai cac van dé da duoc trinh bay trwdc do.
Shareholders who successfully log into the General Meeting of Shareholders System to
attend the General Meeting after the meeting opens have the right to attend and vote after
registration. The Chairman is not responsible for stopping the meeting, or re-presenting
issues that have been presented previously.

4.  Truwdng hop tham dw hop truc tuyén va bd phiéu dién tir, Cd déng tw trang bi cac thiét bi,
céng nghé nghe, nhin phu hop theo huwéng dan ciia Cong ty dé cé thé két ndi va nghe day
da théng tin cua cudc hop;

In case of attending the virtual meeting and voting electronically, Shareholders must equip
themselves with appropriate audio and visual equipment and technology according to the
instructions of Company to be able to connect and listen to the meeting information;

5.  Tham gia day dd cudc hop Dai hoi déng cd déng theo quy dinh clia Céng ty. Truéng hop
khéng tham gia dwoc phai thuwe hién Gy quyén cho nguoi dai dién tham gia theo ding quy
dinh;
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To attend the General Meetings of Shareholders according to the regulations of Company.
In case of inability to attend, a representative must be authorized to attend according to the
Company bylaws;
6. Cam két cung cap cho Cdng ty cac théng tin phuc vu cudc hop mét cach day dd, chinh xac
va la théng tin ctia chinh C6 déng hodc Nguoi dwoc Gy quyén:
To commit to providing the Company with accurate information for the meeting that is of
Shareholders or proxies;

7.  Bao mat cac thong tin tai khodn, mat khau dang nhap, ma OTP dwoc Céng ty cung cap;
va tw chiju trach nhiém dbi v&i viec bado mat thong tin, st dung tai khoan va két qua biéu
quyét dwoc thye hién tir théng tin tai khoan da dwoc cép;

To secure account information, login password, OTP provided by the Company; and to be
responsible for the security of information, use of account and voting result obtained from
the account information;

8.  DPang ky dia chi email, dién thoai, fax hodc phwong tién trwc tuyén khac cho Céng ty dé

Cong ty st dung (cac) dia chi lién lac d6 dé trao dbi, gtri, nhan cac théng tin, théng bao,
van kién, thda thuan c6 lién quan véi C6 ddng phu hop véi quy dinh phap luat. Chap nhan
réng moi trao ddi glri dén hodc gl tir dia chi email, dién thoai, fax hodc phwong tién truc
tuyén khac ma Co déng da dang ky, cung cap cho Céng ty hodc trén danh sach cb déng
do TTLKCK cung cép la cia chinh Cé ddng, va mac nhién dwoc hiéu 1a da dwoc givi dén
cho hodc g tir C6 dong.
To register email address, telephone, fax or other virtual means to the Company so that the
Company can use such contact address(es) to exchange, send, receive information, notice,
document, and agreement with Shareholders in accordance with the law. To accept that
any communication sent to or from the email address, telephone, fax or other virtual means
that Shareholders have registered to and provided for the Company or on the list of
shareholders provided by the Securities Depository Center is from Shareholders, and is
automatically understood to have been sent to or from Shareholders.

9.  Tw chuan bi co s& vat chéat, thiét bi can thiét cho viéc tham gia hop trwc tuyén, bd phiéu
dién t& hodc hinh thirc dién tir khac (néu dang ky) d& dam bao khong phat sinh cac van dé
anh huéng dén su tham gia va thuc hién quyén cla chinh C6 déng trong qua trinh dién ra
Dai hdi, bao gdm nhwng khéng chi gém: C6 déng khong thao tac biéu quyét/bau cir duorc;
Cb dbéng thao tac nhadm viéc biéu quyét/bau clr; Budng truyén gian doan khién C déng
khéng theo d&i dworc tinh hinh Dai hoi, givi cau hdily kién, thdo luan; Tai khodn truy cap bi
danh mét, bi truy cap trai phép; cac sw cb cong nghé, dwong truyén, thiét bi khac twong
tw. Trong trwdng hop sw tham gia Pai hdi ctia C6 déng bi gian doan khéng do 16i/van dé
tr ban than C6 déng hay co s&, thiét bi, dworng truyén ctia Cé déng, Cd déng can kip thoi
lién hé v&i Cong ty dé dwoc hd tro thwe hién quyén cia minh.

To prepare the necessary facilities and equipment for attending virtual meetings, electronic
voting or other electronic forms (if registered) to ensure that no problem affects the
attendance and exercise of the rights of Shareholders during the General Meeting, including
but not limited to: Shareholders are unable to vote/elect; Shareholders mistakenly
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vote/elect; Transmission interruption prevents Shareholders from following the General
Meeting, sending questions/opinions, and debating; Access accounts are lost or illegally
accessed; other similar technology, transmission, and equipment incidents. In case the
Shareholders’ attendance in the General Meeting is interrupted not due to errors/problems
from Shareholders or Shareholders’ facilities, equipment, or transmission lines,
Shareholders need to promptly contact the Company for support in exercising their rights.

10. Tuan tha cac diéu kién va thé thirc quy dinh tai Diéu 1é cong ty va Quy ché nay;

To comply with the conditions and procedures specified in the Charter of Company and this
Regulation;

11. Trong trwdng hop C6 déng tham dw Dai hoi bang hinh thire trwe tuyén, Cd déng co trach

nhiém tuyét dbi bao mat va chiju trach nhiém trong viéc st dung tai khoan dwgc Cong ty
cung cép dé truy cap va tham dy Dai hdi. Moi thao tac, quyét dinh, y kién dwoc guvi twr tai
khodn nay dwoc xac dinh la thao tac, quyét dinh va/hoac y kién ctia chinh C déng va/hodc
nguoi dwoc Co déng Gy quyén tham dy Dai hoi;
In case Shareholders attend the General Meeting virtually, Shareholders are absolutely
responsible for the confidentiality and responsibility for using the account provided by the
Company to access and attend the General Meeting. Any operations, decisions, and
opinions sent from this account are determined to be the operations, decisions and/or
opinions of Shareholders and/or others authorized by Shareholders to attend the General
Meeting;

12. Puwoc Cong ty hd tro tdi da nham da&m bao cho C ddng dwoc tham dw va biéu quyét trén
Hé théng DHDCD, tuy nhién, dé tranh hiéu Idm, Cong ty khong chiju trach nhiém déi véi
nhirng van dé phat sinh do:

The Company provides maximum support to ensure that Shareholders can attend and vote
on the General Meeting of Shareholders System. However, to avoid misunderstandings,
the Company is not responsible for problems arising due to:

a. Lb&icua Cd dong hodc ngwdi dai dién cla C déng (Iam mét/16 thong tin dang nhap vao Hé
théng DHDCD, khdng nhan dwoc thong tin do thay dbi dia chi ma khéng déng ky thay dbi
theo quy dinh, v.v.); hoac
Error of Shareholders or Shareholders’ proxies (loss/disclosure of login information to the
General Meeting of Shareholders System, failure to receive information due to change of
address without registering the change according to the regulation, etc.); or

b. Khéng cé duwdng truyén, thiét bi, phwong tién dang nhap, v.v. hodc dwéng truyén, thiét bi,
phuwong tién dang nhap, v.v. bj truc trac, 16i, hw hdng, hodc mét dién, méat duéng truyén
cuc bd tai noi C6 déng tham gia, thw gri khéng di hodc khdng nhan duoc thw theo dung
thoi han, v.v.; hoac
There is no transmission line, equipment, login means, etc. or transmission line, equipment,
login means, etc. are malfunctioning, defective, damaged, or there is a power outage, local
transmission loss at a place where Shareholders attend the meetings virtually, error of
sending and receiving mail, etc.; or
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c. Céc sy cb, tré ngai mang tinh chat khach quan khac.
Other objective incidents and obstacles.
13.  Nghiém ttc chap hanh Quy ché 1am viéc tai cudc hop Dai hdi Cd déng trwc tuyén, ton trong
két qua lam viéc tai Dai hoi.
To strictly comply with the Working Regulation at the virtual General Meeting of
Shareholders, respect the working result at the Meeting.
Diéu 15.Quyén va trach nhiém cta Chu toa
Article 15. Rights and responsibilities of the Chairman
1.  Diéu khién cudc hop theo ndi dung chwong trinh nghi sw, cac thé 18, quy ché duwoc DPHPCD
thong qua.
To control the meeting according to the agenda, rules and regulations approved by the
General Meeting of Shareholders.
2. Huwéng dan BDHDCD thao luan, biéu quyét cac van dé trong ndm trong ndi dung chuong
trinh hop clia DPHDCPD va cac van dé co lién quan trong sudt qua trinh DPHDCD.
To guide the General Meeting of Shareholders to debate and vote on issues within the
agenda of the General Meeting of Shareholders and related issues throughout the General
Meeting of Shareholders.
3. Co quyén quyét dinh vé trinh tw, tha tuc va cac sw kién phat sinh ngoai chwong trinh cla
DHDCD.

To have the right to decide on the order, procedures and events arising outside the agenda
of the General Meeting of Shareholders.

4.  Chu toa c6 quyén dé clr mdt hoac mét sd ngudi lam Thw ky cudc hop.

The Chairman has the right to nominate one or several persons to act as the Secretary of
the meeting.

5.  Chu toa c6 quyén dé nghj Pai hoi dong cd ddng bau mot hodc mét sd ngudi vao Ban Kiém
phiéu.

The Chairman has the right to ask the General Meeting of Shareholders to elect one or
several persons into the Vote Counting Committee.

6. Chu toa va/hodc ngudi cd thdm quyén diéu khién/phu trach Hé théng DPHDCD c6 quyén

han ché sy tham gia Dai hdi trwc tuyén ciia Cb déng trong truéng hop Cb dong khong tuan
tht Quy ché nay va/hoac cac yéu cau khac tlr Chu toa Dai hoi va/hodc cé cac hanh vi gay
rbi, kich dong khéc.
The Chairman and/or a person having the right to control/manage the General Meeting of
Shareholders System has the right to restrict the attendance of Shareholders in the virtual
General Meeting in case Shareholders do not comply with this Regulation and/or other
requests by the Chairman of General Meeting and/or have other disruptive or provocative
behaviors.

7. Chu tri va giai quyét cac van dé phat sinh trong subt qua trinh dién ra DPHDCD.

To preside over and resolve issues during the General Meeting of Shareholders.
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8.  Céc quyén va trach nhiém khac theo quy dinh cla phap luat, Diéu & va Quy ché quan tri
néi b ctia Cong ty.
Other rights and responsibilities as prescribed by the law, the Charter and the internal
governance regulations of Company.

Diéu 16.Trach nhiém cua Thw ky cudc hop
Article 16. Responsibilities of the meeting secretary

1.  Thuw ky cudc hop thwc hién cac cong viéc tro gitip theo yéu cau cia Chu toa, phan anh
trung thwe, chinh xac néi dung dién bién DPHDCPD va nhirng van dé da dwoc C6 déng théng
qua vao Bién ban hop.

The meeting secretary performs the support tasks as requested by the Chairman, truthfully
and accurately reflects the content of the General Meeting of Shareholders and the issues
approved by Shareholders in the Minutes of meeting.

2. H6 tro C6 dong thuwe hién viéc tdng hop v kién thao luan, phat biéu tai cudc hop.
To assist Shareholders with summarizing the opinions debated and expressed at the
meeting.

3. Soan thdo cac Nghi quyét vé cac van dé da dwoc théng qua tai DPHDCD.
To draft resolutions on the issues approved at the General Meeting of Shareholders.

Diéu 17.Trach nhiém cua Ban Kiém phiéu

Article 17. Responsibilities of the Vote Counting Committee

1.  Ban Kiém phiéu dwoc théng qua khi co t&r di 50% cd phiéu c6 quyén biéu quyét tham dw

Dai hdi tan thanh. Trwdng hop Ban Kiém phiéu 1an dau khong dwoc théng qua, Cha toa sé
dé cr Ban Kiém phiéu m¢éi d& DHDCD biéu quyét thong qua 1an 2. Néu DHDCD van khong
nhét tri dwoc Ban Kiém phiéu tai lan 2 nay, Chu toa c6 quyén xac dinh Ban Kiém phiéu
theo quyét dinh cGia minh nhwng can dam bao cac thanh vién Ban Kiém phiéu nay khéng
la cac thanh vién Ban Kiém phiéu tai lan 1 va lan 2 trwdc do.
The Vote Counting Committee is approved when at least 50% of the voting shares attending
the General Meeting approve it. In case the Vote Counting Committee is not approved for
the first time, the Chairman will nominate a new Vote Counting Committee for the General
Meeting of Shareholders to vote for approval for the second time. If the General Meeting of
Shareholders still can’t agree on the Vote Counting Committee at this second time, the
Chairman has the right to determine the Vote Counting Committee according to his/her
decision but must ensure that the members of this Vote Counting Committee are not
members of the previous Vote Counting Committee at the first and second times.

2. Xac dinh chinh x&c, trung thuc két qua biéu quyét ctia Cd déng vé cac van dé thong qua
tai cuéc hop.

To accurately and honestly determine the voting result of Shareholders on issues approved
at the meeting.

3.  Xem xét va bdo cdo Chu toa nhirng trwerng hop vi pham thé 1& biéu quyét hoac don thw
khiéu nai vé két qua biéu quyét.
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To review and report to the Chairman any violations of voting rules or complaints about the
voting result.
4.  Huwéng dan, kiém tra, giam sat viéc bd phiéu va td chirc kiém phiéu; 1ap Bién ban kiém
phiéu dé coéng bd trwéc DPHDCD.
To guide, inspect, and supervise the voting and vote counting; prepare the Minutes of vote
counting to be announced before the General Meeting of Shareholders.

Diéu 18.Trach nhiém cua Ban Kiém tra tw cach c6 déng

Article 18. Responsibilities of Board of Shareholders’ Qualification Verification

1.  Ban Kiém tra tw cach c6 déng do Chu tich HDQT phan coéng, c6 trach nhiém hé tro viéc tb
chirc DPHDCD, kiém tra viéc dang ky, tham dw ctia Cb déng hop 1&, chinh xac.
The Board of Shareholders’ Qualification Verification, assigned by the Chairman of Board
of Directors, is responsible for supporting the organization of General Meeting of
Shareholders, checking the valid and accurate registration and attendance of
Shareholders.

2. H6 tro Ban Kiém phiéu trong coéng tac kiém phiéu theo yéu cau cia Ban Kiém phiéu.

To support the Vote Counting Committee in the vote counting as requested by the Vote
Counting Committee.

3.  Lap Bao cao két qua kiém tra tw cach cac Co déng tham dw hop. Truwdng hop ngudi dén
dw hop khong c6 day dd tw cach tham dw hop, Ban kiém tra tw cach cb dong cé quyén tir
chdi hoac kién nghi viéc tlr chbi cho ngudi d6 tham du.

To prepare a report on the result of Shareholders’ Qualification Verification for Shareholders
attending the meeting. In case an attendee does not have full qualifications to attend the

meeting, the Board of Shareholders’ Qualification Verification has the right to refuse or
propose to refuse that attendee.

Diéu 19. Xt ly treéng hop té chire dai hoi dong c6 dong khong thanh
Article 19. Handling of unsuccessful organization of General Meeting of Shareholders

1.  Trwong hop khong cé du sé lwong dai biéu can thiét trong vong sau mwoi (60) phut ké to

thei diém an dinh khai mac dai hoi, ngudi triéu tap hop hiy cudc hop, Pai hdi déng ¢b déng
phai dwoc triéu tap lai trong vong ba muoi (30) ngay ké tir ngay du dinh té chirc Dai hoi
ddng cb ddng lan thé nhat. Dai hdi déng cb déng triéu tap lai chi dwoc tién hanh khi co
thanh vién tham dy la cac cd déng va nhirng dai dién Gy quyén dy hop dai dién cho it nhat
33% tbng sb phiéu biéu quyét.
In case there is not enough number of required delegates within sixty (60) minutes from the
scheduled opening time of the general meeting, the convener shall cancel the meeting, the
General Meeting of Shareholders must be reconvened within thirty (30) days from the
scheduled date of the first General Meeting of Shareholders. The reconvened General
Meeting of Shareholders can only be held when attendees are shareholders and authorized
representatives representing at least 33% of the total number of votes.
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2. Trwong hop dai hoi lan thi hai khéng dwoc tién hanh do khdng c6 di sé dai biéu can thiét

trong vong sau muoi (60) phut ké tir thoi diém 4&n dinh khai mac dai hoi, Dai hoi ddng cb
dong lan thir ba c6 thé dwoc triéu tap trong vong hai muoi (20) ngay ké tir ngay dw dinh
tién hanh dai hoi 1an hai, va trong trwérng hop nay dai hdi dwoc tién hanh khong phu thudc
vao sb lwong cb déng hay dai dién Gy quyén tham dy va dwoc coi la hop & va cé quyén
quyét dinh tAt ca cac van dé dw kién dwoc phé chuén tai Dai hoi ddng cb déng 1an thir nhét.
In case the second general meeting can't be held due to the lack of required delegates
within sixty (60) minutes from the scheduled opening time of the general meeting, the third
general meeting of shareholders may be convened within twenty (20) days from the
scheduled date of the second general meeting, and in this case the general meeting shall
be held regardless of the number of shareholders or authorized representatives and shall
be considered valid and shall have the right to decide all matters to be approved at the first
general meeting of shareholders.

Diéu 20.Bién ban cudc hop Pai hdi déong c6 dong

Article 20. Minutes of General Meeting of Shareholders

1. Bién ban hop va Nghi quyét DPHDCPD phai dwoc doc va théng qua trwde khi bé mac Pai hoi.
Két qua biéu quyét dwoc xac dinh theo quy dinh tai Diéu 13 Quy ché nay.
The minutes of meeting and the resolutions of General Meeting of Shareholders must be

read and approved before the closing of meeting. The voting result is determined according
to the provisions of Article 13 of this regulation.

2. Bién ban hop va Nghj quyét DHPCD sé& dwoc cong bd théng tin va dang tai trén trang théng

tin dién tir ca Coéng ty theo quy dinh. Cac quyét dinh ctia PHPCD dwoc théng qua theo
quy dinh tai Diéu lé Cong ty.
The minutes of meeting and the resolutions of General Meeting of Shareholders will be
disclosed and posted on the website of Company according to the Company bylaws. The
decisions of General Meeting of Shareholders are approved according to the provisions of
the Charter of Company.

3. Nguwdi cha tri Dai hdi dong cd ddng chiu trach nhiém tb chirc lwu trir cac bién ban Dai hoi
ddng cb déng. Bién ban cudc hop dwoc doc va théng qua truéc khi bé mac cudc hop va
dwoc lwu gilr tai Cong ty.

The Chairman of General Meeting of Shareholders is responsible for storage of the minutes
of General Meeting of Shareholders. The minutes of meeting are read and approved before
the closing of meeting and are kept at the Company.

CHUONG lIl. PIEU KHOAN THI HANH
CHAPTER IIl. ENFORCEMENT TERMS

Diéu 21. Diéu khoan thi hanh

Article 21. Enforcement Terms
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1. Dir liéu, thdng tin ciia C6 déng sé dwoc dam béo an toan, bao mat va chi sir dung cho muc
dich cta Pai hoi, hd tro, quan ly Cé déng clia Cong ty
Shareholders’ data and information will be kept safe, secure and used only for the General
Meeting, supporting and managing Shareholders of Company.

2. Céc don vi, ca nhan cé lién quan chiju trach nhiém tb chire va trién khai thue hién theo dung
quy dinh tai Quy ché nay
Relevant units and individuals are responsible for organizing and implementing in
accordance with the provisions of this Regulation

3. Trong qua trinh thyc hién, néu co quy dinh nao chwa phu hop, HOIi d?“)ng Quan tri sé xem
xét stra dbi, bd sung cho phu hop. Viéc stra ddi, bd sung Quy ché nay phai dwoc lap thanh
van ban va phai dwoc Hoi ddng Quan tri théng qua.

During the implementation process, if any provisions are not suitable, the Board of Directors
will consider amending and supplementing them accordingly. Amendment and supplement
to this Regulation must be made in writing and approved by the Board of Directors.

4.  Trong trwéng hop quy dinh ctia Diéu 1& Céng ty va phap luat co lién quan chua dwoc dé
cap hoac cé dé cap nhung quy dinh khac véi ndi dung trong ban Quy ché nay thi quy dinh
ctia Diéu 1é Cong ty va Phap luat d6 dwong nhién dwoc ap dung./

In case the Charter of Company and relevant law have not mentioned or mentioned
provisions, but they are different from the content of this regulation, the provisions of the
Charter of Company and relevant law shall prevail./

TM. DAl HOI PONG CO bONG
CHU TICH HPQT
ON BEHALF OF THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
CHAIRMAN

Nguyén Hoang Giang
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